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వాలు శ 
జీర్ణ శక్తిని సరిచేస్తుంది. దానికి తోడ్చుడుతుంది, 


బిద్దన్‌ ఆరోగ్యంగా. సంతోషంగా ఉందుతుంది త 
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అమ్బుతాంజన్‌ లిమ టెడ్‌ వారి 
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కాలంతో ఇబ్బందులు వాట్‌కీ 
మంచి గుణం ఇస్తుంది, 
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బిడ్డ సంతోషంగా ఉంటె 


ల్‌ మ క్ష్‌ చిర్‌ వాది నల్లె 





నంస్టాపకుడు : నాగిఠె డే 


ఈ నెల బేతాళకథ [“"క్షతియ 
థర్మం ” |] గంగిశెట్టి శివకుమార్‌ 
రచన. మానవథధర్మం అంటూ ఒకటి 
ఉంటుంది. కాని వర్థధర్మాలు వేరు 
వేరుగా ఉంటాయి. రెంటిక్ర్‌ ఘర్షణ 
రావచ్చు. అలాగే క్ష తియధర్మం ఒక 
రకంగా ఉంకు, వ్యక్తులు పాటించే 
ధర్మాలు వేరుగా ఉండటం "వల్ల, 
ఆ ధర్ధాలకూ దానికి ఘర్షణరావచ్చు. 
ఈ ఘర్హణ వల్ల వ్యక్తులు వింతగా 
(ప్రవర్తిస్తారు. బేతాళకథలో మనకు 
ఇదే కనబడుతుంది. 








దుష్టబుధ్ధిక అతని తండి కొక్కిరాయి 
కథ చెప్పి, '' వివేకం గలవాడు ఏదన్నా 
పథకం ఆలోచించి నప్పుడు అందులో 
ఉండే దోషాలు [(గహింపు చేసుకోవాలి, 
సీ పథకంలో నాకు అనేక లొసుగులు 


కనిపిస్తున్నాయి ,'' అన్నాడు. 

దానికి దుష్టబుద్ధి తన తండడితో, 
“లేదు, లేదు. ఇది మంచి పథకమే, 
ఏ పథకంలోనైనా ఏదో లోపం ఉండక 
పోదు. నువు నేను చెప్పినట్టు చెయ్యక 


పోయావ్‌ వృక్షదేవత సాకం పలకదు... 


అబద్ధమాడానని న్యాయాధిపతులు 
నాతల కాస్తా తీసేస్తారు. అందుచేత, 
నాన్నా, నువు నా ఆలోచనకు సమ్మ 
తించాలి, దానితో మనిద్దరమూ క్షేమంగా 


ఎలాగైతే నేం, దుష్టబుద్ధి తన తండడిని 
ఒప్పించి, చెట్టుత్మారలో ఎవరికీ కనపడ 
టానికి వీలులేకుండా ఆయనను దాచాడు. 

మర్నాడు ఉదయం దుష్టబుద్ధి స్నానం. 
చేసి, అడవిలో చెట్టు దగ్గిరికి వెళ్ళాడు. 
అక్కడికి న్యాయాధికారులూ, ధర్మ 
బుద్ధీ చేరారు. అందరూ వింటూండగా 
దుష్టబుథ్రి గొంతెత్తి, “మనుష్యులు చేసే 
దంతా సూర్య చందదులకూ, నక్షతా 
అరూ, పంచభూతాలరూ, అంతరాత్మకూ, 
మృత్యువుకూ, రాతి పగళ్ళకూ, ఉభయ 
సంధథ్యలకూ, వృక్షచేవతలకూ 'తెలుసును. 
కనక, ఓ వృక్షదేవతా, మా ఇద్దరిలో 
దొంగ ఎవరో చెప్పు! ' అన్నాడు. 

అతని తండి చెట్టు తొరలో నుంచి, 


బయటపడి, హాయి్మిిగా జీ విస్తాం,'" '' బంగారం అపహరించిన వాడు థర్మ 
అన్నాడు. బుద్ధి," అని పలికాడు. 
ట్ర 


అట్ట చివరి బొమ్మ 
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ఈ మాట విని ధర్మబుద్ధి, '““వృక్ష 


దేవత సాక్ష్యం పలకటమమిటీ ? ఎక్కడా 
లేని సంగతే ! పెగా ఆ పలికేది నిజంగా 


బేవత అయి ఉండదు. దేవతలు నిజం 


తప్ప పలకరు. ఇందులో ఏదో మోసం 


ఉన్నది. బుద్దిమంతుడికి మోసం తెలిసి 
తీరుతుంది. చెట్టు తొారలో దుష్టబుద్ధి 
ఎవరినో దాచి ఉంటాడు. ఈ దొంగ 
దేవతకు సరి.అయిన విథంగా బుద్ది 
చెబుతాను. నేను చాలా జాగ్రత్తగా 
మునసలాలి. ఎందుకం కే నాాయాధి 
కారులు మూథులు. నేను టోపినని వారికి 
నమ్మకం కుదిరింది,'' అనుకున్నాడు. 
అతను న్యాయాధికారులతో, '' అయ్య 
లారా ఈ వృక్షదేవత నిజం తెలునుకో 





వటమూ,. నానిని చెప్పటమూ , నిజంగా 
అద్భుతమైన సంగతి. నాఘకరు థర్మ 


బుద్దేననుకోండి, నాకు నిజంగా ఉబ్బు 
అవసరం లేకపోయినా, క్షణికమైన 


దౌర్బల్యం కారణంగా నేనిక్కడికి ఒంట 
రిగా వచ్చి, బంగారం తీసుకున్నాను. నేను 
డబ్బు తీసుకోబోతూ ఉండగా ఒక భయం 
కరమైన పాము ప్రత్యక్రమయి౦ది. 


అప్పుడు నాకు ఏ మనిపించిందంకే : 
శకునం బాగాలేదు; పోయిన డబ్బు తిరిగి 
దొరకవచ్చుగాని,. పోయిన [పాణం తిరిగి 
రాదు గద! పాము వెళ్ళిపోయాక మురో 
సారి వచ్చి డబ్బు తీసుకుపోదామను 
కుస్సాను. అలా అనుకుని బంగారాన్ని 
చెట్టు తొొఠలో దాచాను. దానికి రక్షగా 





పాముకూడా తొారలో జొరబడింది. నేను 


మీకు బంగారం అప్పగించుతాను. ఎలా 


నైనా ఆ పామును చంపి బంగారం పెకి 
తీస్తాను. కొంచెం పక్కకు తొలిగారంకేు 


పాముకు. ఊదరపెడతాను,'' అన్నాడు. 


న్యాయాధికారులు అందుకు సమ్మ 


తించారు. ధర్మబుద్ధి చెట్టుతొ రలో ఎండు 


పుల్లలూ, ఎండు ఆకులూ కుక్కి, వాటికి 
నిష్పు పెట్టాడు. 


దుష్టబుద్ధి పాలిపోయిన లం. 
తల పంచుకుని నిలబడి, చెట్టు తొ(రలో 
ఉన్న తన తంధడికి ఏం మూడుతుందో, 
నిజం బయటపడితీ తన గతి ఏ మవు 
తుందో అని బెంగపడసాగాడు. 

త్వరలోనే మంటలూ, పాగా తొరలోకి 
ఎక్కాయి. కొద్ది సేపటి కల్లా దుష్టబుద్ధి 


తండి, ఒళ్ళు సగం కాలి, కళ్ళు రెండూ 


పోయి, ఆర్తనాదాలు చేస్తూ బయటికి 


'దొరాడు, 
ర్‌ 


న్యాయాధికారులు ఆయనను, కు 
టిది? "'' అని అడిగారు.- 


“నా కొడుకు దుష్టబుద్ధి. చేసిన 
దుస్తంతతం,'” అంటూ ఆయన జరిగిన 


ద౦ంతఠతా చెప్పి, (పాణాలు వదిలాడు. 


న్యాయాధికారులు దుష్టబుద్దిని అ చెట్టు 
కొమ్మకే ఉఊరితీసి, ధర్మబుద్ధిని [పశం 
సించారు., 

కరటకం దమనకానికి దుష్టబుద్ధి కరగ 
చెప్పి, ''మూర్టుడా, అనాలోచనగా చేసిన 
ఈ పనివల్ల నికు నువే హాని తచ్చుకోవట 
మేగాక, నాతో సహా మన కుటుంబాని 
కంతకూ ప్రమాదం తెచ్చావు. మూర్జుల 
లక్షణమే అది. నదులు ఉపష్పుసము[దం 


పాలవుతాయి. పోట్లాడుకునే స్త్రీలు 
కుటుంబాన్ని చల్చుతారు. అలాగే 


నీ స్వభావాన్నిబట్టి నువు పింగళకానికి, 


సంజీవకానికీ మధ్య స్పర్ణతచ్చి పెట్ట తావు, 


నువు ఎంత మూర్జుడివం కు ఎలుకలు 
ఇఅనుముతిన్నకథను టు! నమ్మవచ్చు," 
అన్నది, 


“' ఏమిటా కథ ?*” అని దమనకం 


అడిగింది. కరటకం ఇలా చెప్పింది : 














[ రాక్షసుడు, రాకుమా ర్తైలు ముగ్గురినీ మూగవాళ్ళుగా చేన్‌ ఆరణ్యంలో వపవిలాడు, మాళవ 
వేశస్పురాజు వాళ్ళను రక్షించి తన. భవనానికి తినుకుపోయాడు. ఉదయనుడు, మారు 
వేషంతో రాకనుడి సేవకులుండేచోట చేరాడు. అక్కడికి అర్ధర్యాతి సమయంలో రాక్షనుడు 
వచ్చి సింహాలను చంపినదెవరంట్లూ  ఊదయనుడి కేని రాసాగాడు. తరవాతా] 


రౌక్షసుడు పెడబొబ్బలు పెడుతూ, తన 
దగ్గరకు రావటంచూస్తూనే, ఉదయనుడు 
భయంతో గజగజలాడిపోయాడు. అతడు 
ఏదో జవాబు చెబుదామనుకునేంతలో, 
రాక్షసుడి పరిచారకులంతా పరుగుపరు 
గున అక్కడికి వచ్చారు. 

వాళ్ళల్లో సింహాలను చంపినవాడు 
చేతులు కట్టుకుని, “1 నేనే, బాబయ్యా, 
యీ పని చేసింది. మన భవనంలో 


వుంటూ, మన. బేతికంచ . పెరుగుతూ 
అవి మనల్నే మాటువెయ్యుచూ శాయండి. 
నేనే గనక సమయానికి ఆదుకోకపోయి 
నట్టయితే, ఈ పాటికి పాపం, వాడు 
యమలోకానికి పోయేవాడే!'” అని 
రాక్షసుడికి విన్నవించుకున్నాడు. 
అందుకు రాక్షసుడు, '' ఆ6, అలాగా! 
మాంచిపని చేశావు, ఈ సింహాలకు కొంచెం 
కొవ్వెక్కినట్టుంది. తక్కినవాటికి ఒక 





శ 
త్‌ో 
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వారం రోజులపాటు కడుపు ఎండకట్టండి, 


అవనే దారికొస్తాయి,'' అంటూ అక్కడి 
నుంచి చరచరా వెళ్ళిపోయాడు. 
అప్పటికిగాని ఉదయనుడికి పాణాలు 
కుదుటపడలేదు. ఏమీ ఎరగనట్టు పడు 
కున్నాడే'కా ని, కొాకశునుడు. ఎటు 
పోయింటి;, ఒక కంట కనిపెడుతూనే 
రాక్షసుడు "చావడి చివర ఒక ఘెద్ద 
ద్వారం వద్దకు వెళ్ళి, మొలలో నుంచి ఒక 
చిన్న తాళపుచెవి తీసి, ఏదో మంతం 
చదివాడు, మంతం చదవటం పూర్తయే 
సరికి, అ చిన్న తాళపుచెవి కాస్తా ఏడడు 
గుల పొడవున పెరిగిపోయింది. అప్పుడు 


రాక్షనుడు దానితో, ఆ ద్వారం తలుపులు 
తెరిచి లోపల(ప్రవేశించాడు. 
ఉదయనుడు ఆ లోపల ఏమున్నటో 
లేచి వెళ్ళి చూడద్దామనుకున్నాడు. గాసి, 
పట్టుపడిపోతే దక్కే? 
అందుకని ఏమి జరిగేదీ జాగత్తగా కని 


వాణా థు 


పడుతూ, అలానే పడుకుండి పోయాడు... 


మరి కాసేపటికల్లా రాక్షసుడు బయ 
టికి వచ్చి, యథధాపకారం తలుపు మూసి 
వేశాడు. మళ్ళి మంతం ఉచ్చరించేసరికి, 
తాళప్పుచెవి తిరిగి చిస్స్నదయిపోయింది, 
అది బొడ్డులోదోపుకొని, రాక్షసుడు పాతాళ 
గృహం లోంచి బయటికి వెళ్ళిపోయాడు. 

మిగతా పరివారం తిరిగి ఎవరి చోట్లకు 
వారు వెళ్ళి, గురుకొట్టి న్మిదపోసాగారు. 
ఈ అదునులో ఉదయనుడు మెల్లగాలేచి, 
రాక్షసుడు తెరిచి, మూసిన పెద్ధ ద్వారం 
వద్ధకు వెళ్ళాడు. తాళపుచెవి దూర్చే 
బెజ్జంలోనుంచి తొంగి చూశాడు. చూడగా 
ఉఊదయనుడు తన కళ్ళను తానే నమ్మ 
లేక పోయాడు. ఎందుచేతనంకే, తను 
ఎవరికోస మైతే తపించిపోతున్నాడో, 
ఆ గధ్జపువాడు అక్కడ తల[కిందుగా 
(వేలాడ తీయబడివున్నాడు. సంధ్యా ని* 
భులు మాతం జేరు, 

అది చూసేసరికి ఉదయనుడికి 
భయమూ, అశ్చర్యమూ కలిగినై, తన 


చందమామ 


 కలానలాంకాణణ 
త్‌ త్‌ 





డా రో డర యావ ాడా చైత్ర డాడి 
మనా వా 


క్‌ క్‌ వె న్‌. త్త ఖు అ [రా ా క ఈ త చ్చు బా 
న నాతో ఫ్త న్‌్‌ త... జో ల 


సోదరులేమైనట్లు ? గడ్ధపువాడిని కలును 


కుంకేు తెలుస్తుందేమో ! కాని, తాళపు 


. చెవి లేకుండా లోపలపప్రవేశించటం ఎలా? 


తెరిగి 


ఉఊదయనుడికి ఏమీ పాలుపోయిందికాదు. 

అలాగ కొంతసేపు ద్వారం వద్ద 
నిలబడి, ఎంతకూ ఏమీ తోచక, ఉదయ 
నుడు విసిగి విసిగి, తన చోటుకువచ్చి 
పడుకున్నాడు. పడుకున్నాడేకాని న్మిద 
పట్టితేనా? ఆ గదిలో ప్రవేశించటం 
ఎలాగ ౪ గడ్డపువాడిని కలుసుకోవటం 
ఎలాతి సోదరులు వమయారు? 
రాత్రంతా ఉఆదయనుడికి యిదే ఆలోచన. 

తెల్లవారింది. రాతికాపలా కాసినజట్లు 
పాతాళగృ్భహం చెరుకున్నారు. 
వాళ్ళు రావటంతోళకు, యిక్కడవున్న 
కాపలావాళ్ళు కొాలనుకు బయలుదేరి 
పోయారు. ఉదయనుడికి ఆ వచ్చిన 
వాళ్ళద్వారా, గద్ధపువాడు వేళ్ళాడుతున్న 
గదిని (పవేశించేమార్గం* అడిగి తెలును 
కుందామా అన్ను కోరిక కలిగింది. కాని, 
వెంటనే ఒక సందేహం కూడా కలిగింది. 
ఈ ప్రశ్న అడగ్గానే తన మారువేషం 
బయట పడుతుందేమో ! తను పట్టుబడి 
పోతాడేమో! అందుచేత ఉదయనుడు, 
ఆ ఆలోచన అంతటితో కట్టిపెట్టివేశాడు. 

ఒకవారం రోజులకల్లా రాకనుడు 
తిరిగివచ్చాడు.  మునుపటిలాగానే 


చందమామ 


పనో 


న... చ 
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మొలలో నుంచి తాళంచెవి తిసి, మం(తం 


వేసి పెద్దదిచేశాడు. గది తలుపులు తెరిచి 
లోపల (ప్రవేశించాడు. ' ఉదయనుడు 
కూడా, అతడితోపాటు యు క్తిగా వాకిలి 
దాటి లోపల అడుగు పెట్టాడు. 
వాకిలికి పక్కగా మనిషి 'నిలువుకు 
సరిపడే మూడు పెద్దపెద్ద బానలూ, వాటి 


పన మూతలూ వున్నై. మొదటిదాని 


పైనవున్న మూత తీశాడు, ఉదయనుడు. 
దానిలో ఎవరో మనిషి వున్నట్లు కనిపిం 
చింది. గబుక్కున మూసివేశాడు. రెండో 


బాన మూతతీసి చూశాడు. అందులోనూ. 


అలాగే మనిషి కనిపించాడు. అదీ మూసి 
వేశాడు. మూడవ బాన చూశాడు. బాలీగా 

















క్‌ ఎఖ న 
కా కలా 


వుంది. గుట్టుచప్పుడు కాకుండా, దానిలో 
దిగి మూత వేసేసుకు కూర్చున్నాడు, 
అ సమయ౦ం౦లో నాకనుడు ఎక్కుడ 
వున్నదీ ఉదయనుడికి తెలియదు, 
మరికాసేపటికి రాక్షసుడు ఆ బానల 
దగ్గరకు వచ్చాడు. 'ఒకటీ' అని 


అరుస్తూ, మొదటి బాన మీది మూత 


ఎత్తాడు, లోపలవున్న మనిషి లేచి నిల 
బడ్డాడు. శాకసుడు వాడిని జుట్టు పట్టు 
కుని బైటికి లాగాడు. తర్వాత ' కంట ఓ 
అంటూ కేక పెట్టి, కెండో బాన మీది మూత 
ఎత్తాడు. దానిలోవున్న మనిషి కఈఠూడా 
లేచి నిలబడగా, వాణ్ధికూడా జుట్టు పట్టు 
కుని ఎత్తి భైటికిలాగాడు.. క 


గి 


ప =. _కాక్‌ల్‌లుు 


జ అాంావ్వివ ఆనే ను... 
జ ళు జ 
లా ఈ మీ జ్‌ 
త ఇ 
య! 


తరవాత రాక్షసుడు, వాళ్ళను వెంట 
బెట్టుకుని గది బయటికి వచ్చేశాడు. 
తలుపులు ఎప్పటిలా మూసి, 
చెవి మొలలో దోపుకున్నాడు. వాళ్ళ 
నిద్దరిస్‌ చెరో గుప్పెటలో పట్టుకుని, 
పాతాళగ్భహం లోంచి బయటికి వెళ్ళా 
పోయాడు. 

ఉదయనుడు విమాతం ఆలశ్యం. 
చెయ్యలేదు. వెంటనే బాన మూత ఎత్తి 


తాళం 


పెకి రాబోయాడు, కాని దిగటమం౦ంత 


తలికగా కనబడలేదు,  పైకిరావటం. 
ఒక్క ఎగురు ఎగిరాడు. పైకంటా ఎగర 
లేక పోయాడు. బాన అంచుకాలికి తగిలి, 
దానితోసహా కిందబడ్థాడు, పడీపడటం 
తోపే బొన ముక్కముక్కలై పోయి౦ది. 

ఇలా ఉదయడును బైటపథ్డాడు. మరి 
కొద్ది దూరంలోనే వేలాడుతున్న గడ్డపు 
వాడు కనిపించగా, ఒక్కపరుగున వాడి 
దగ్గిరకు వెళ్ళాడు, ఉదయనుడు. 
'“ ఇదేమిటయ్యా, ఈశిక్ష? నా సోదరులు 
ఏమైనారు ? చెప్పు. రాక్షసుడు రాక 
ముందే నేను పోవాలి. చెప్పు, త్వరగా 
చెప్పు [1'' అని, గడ్జ్డపువాళ్లి తొందర 
పెట్టాడు ఉఊఉదయను డు. 

ఉదయనుడు మారువేషంతో ల. 
డని, గడ్డపువాడు యి సై (గ్రహించాడు. 

వాడు వెంటనే, ““నువ్వేనటోయ్‌! గాభరా 


చందవమూము 





పడరు, వాడు 
వరకూ రాడులే. 


ముందు నా కట్టువిష్పు 
శెబుతా, అన్నాడు. 

ఉదయనుడు, గథ్ధపువాడి కట్లు 
విప్పాడు. బంధాలు పోగానే గడ్డపువాడు 
యిలా చెప్పాడు: “'నువ్వుయీ లోపలకు 
రావటం, బానల మీది మూతలు తిసి 
చూడటం---అంతా నేను గమనిస్తూనే 
పున్నాను. ఆ రెండు బానలలోనూ నివు 


చూచిన మనుషులు ఎవరనుకున్నావు? 
వాళ్ళేనీ సోదరులు. ఇంకానయం, వాడు 
మూగో బాన మీది మూత తియ్యులేదు. 
తీసినట్టయితే, నీ గతి ఏమయ్యేదో !'' 
అంతా ఏపని ఉదయనుడు ఆత్రంగా, 
““ విమిటీ, పాళ్ళు నా సోదరు లా? 





యింకో వారం- రోజుల 


సంథ్యా, నిశీధులా ? ముందు వాళ్ళను 


విడిపిద్దాం పద,'* అంటూ గద్డపువాళ్ఞి 
_ వేగిరపెట్రాడు. 

గడ్డపువాడు విరగబడి నవ్వుతూ, 

'“'“ ఓరీ, పిచ్చితండీ! వాళ్ళు యింకా 


వాటిలో వున్నారనుకొంటున్నావా+ ఒకటీ, 
రెండూ అని, రాకనుడు. పిఅవటం౦ 
పినిపించలేదచా ? వాళ్ళను ఆ బానల్లో 
నుంచి పైకిలాగి, తనతో తీసుకొని 
పోయాడు, '' అన్నాడు. 

“' సరేకాని ముందు యా సంగతి 
చెప్పు, వాడు, నిన్నెందుకిలా తల |కిందు 
లుగా వేళ్ళాడదీశాడు ? ఎందుకోసమని, 
నా సోదరులను బానలలో పెట్టాడు? 
ఆనాడు మిమ్మల్ని యీ పాతాళ గృహం 








లోకి తీసుకువచ్చిన తర్వాత, ఏం జరి 
గింది?” అసి (పశ్నించాడు ఉదయనుడు. 


'' ముందు పగిలిన ఆ బాన ముక్కలు. 


దాచేసెయ్యాలి. తర్వాత మిగతా విష 
యాలు బెబుతాను,'' అంటూ గడ్డపువాడు 
వళ్ళి, ఆ ముక్కలన్నీ ఎత్తాడు. 
'పూర్తిబేసి అతడు, ఉదయనుడితో, “ నీవు 
ఎక్కడికి పోయింది, మాకు తెలిసివుండి 
కూడా, మేము దాస్తున్నామని, ఆ సంగతి 
వెల్లడించేవరకూ మమ్మల్ని నానాయాతనా 
పెడతానస,. రాక్షసుడు , బెదిరించాడు. 
అయితే మేము ఏమాత్రం సంగతి బయట 


అపని 


పెట్టలేదు. అప్పుడువాడు, మా ముగ్గురిని, 


అ మూడు బానలలోనూ 
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౯౯ తాతా నారాల రాన! 
క్త నమా. ల జా న న్వె శ జ్‌ | స్ట 
కా ఆ కు క క్షీ ఫ్‌ తి | 


చాడు, అప్పటికీ నేను రహస్యం బయట 
పెట్టకపోయేసరికి, నన్ను యిలా వేలాడ 
దీశాడు. అయినా నేను మొండిగా, 
ని సంగతి నాకు ఏమీ తెలియనే తెలియ 
దని చబుతూవచ్చాను. నన్ను చేసినట్లు 
గానే, నీ సోదరులను కూడా వేలాడద్‌స్తా 
డనుకున్నాను, కాని, అలా చేసినట్టు కన 
బడదు. మరి ఎక్కడికి తీసుకుపోయాడో, 
నాకూ బోధపడటంలేదు,”' అన్నాడు. 
తర్వాత ఉదయనుడు, తను ఎలా 
మాయవేషం వేసుకుని అక్కడికి చేరు 
కున్నదీ వివరంగా చెప్పి, భస్మోలూ, 
అంజనాలూ మొదలైనవి పోగొట్టుకున్న 
సంగతి కూడా చెప్పాడు. 

_ అంతావిని గడ్ధపువాడు, '“వాటిని 
ముమ్మాటికీ ఆ రాబే కాజేసివుంటాడు. వీదో 
ఒక. ఉపాయంచేత యిక్కడినుంచి బైట 
పడ్‌, మళ్ళి ఆ రాజు దగ్గిరకుపోయి, 
వాటిని తిరిగ సంపాద్శించేమార్గం 
చూడాలి," అన్నాడు, 

అదేపకారం గడ్డపువాడూ, ఉదయ 
నుడూ కలిసి అలోచించసాగారు. 
ఖః ష్‌ ॥్గ్‌ 

. ఇక మాళభవదేశ రాజైన ప్రతాపసింహుని 
కోటలోవున్న ముగ్గురు రాజకుమా ర్తెల 
విషయంలో ఒక చితం జరిగింది. 
ఉదయనుడు ఆ రాజుదగ్గిరకొచ్చి, 


చందమామ 








మర్పాడు వెళ్ళిపోతాడనగా రాజు ఒక 
పథకం వేశాడు. ఉదయనుడు రాత్రివేళ 
గాఢని(దలోవుండగా, అతడి దగ్రిరవున్న 
భస్మాలనూ, అ౦జనాలనూ రాజు 
దొంగిలించి, మి ఎరగనట్టు వూరు 
కున్నాడు. మర్హాడు ఉదయనుడు వెళ్ళి 
పోగానే, రాజు తనే స్వయం౦గా 
రాకుమా ర్తెలను చేరబిలిచి, అంజనాలూ, 
భస్మాలూ [పయోగించి, వాళ్ళ ఆంగ 
వైకల్యాలు పోగొట్టాడు. ఇప్పుడు వాళ్ళు 
ఏలోపం లేకుండా కనబడగానే, రాజు 


వాళ్ళ అందచందాలుచూసి తన్మయుడై 
పోయాడు, 

రాజు ప్రకాపసింహుడు, కవలలను 
వాళ్ళకు 


వివాహమాడదలిచి, ఆ మాట 





చెప్పాడు. కాని, వాళ్ళు, ఆతల్లి వివాహం 
ఆడేందుకు అంగీకరించలేదు. 
వాళ్ళను బెదిరించిచూశాడు. [ప్రయోజనం 
లేకపోయింది. వానితో అతడు రాకుమార్తె 
లను కారాగారంలో పెట్టించాడు. అను 
కోని విధంగా వచ్చిన యీ అవాంతరానికి, 
రాకుమార్తెలు దుశఖ౦తో కుమిలి 
పోసాగారు. 

ఇక భూగ్భహం నుంచి సంధ్యా సిశ్‌ధు 
అను తీనుకుపోయన రాక్షసుడు, 
వాళ్ళిద్దర్నీకా లను ఒడ్డున నిలబెట్టి, * ఒరే, 
ఆఖరుసారిగా మిరు అపకాశం యిస్తున్నా., 
మీ సోదరుడు ఎక్కడికి పారిపోయాడో, 
యిష్తుడైనా నిజం చెప్పండి. లేకుం కు 
మరొకక్షణంలో, మీ పుచ్చెలు ఎగిరి 


అమె, 


పోతై,' అంటూ గం డగొధ్ధళ్ళతో సిద్ధంగా 
వున్న భటులను చూపించాడు. 

సంథ్యానిశిధులు ఒకకతణం అలానే 
నిలుచుండి పోయారు. ముంటుగా నిన 
ధుడు థైర్యం తెచ్చుకుని, కాక్షసుడితో, 
ర్‌ అయా్యా, వాడు ఎక్కడికిపోయింది, 
మాకూ తెలియదు. కాని యిక్కడినుంచి 
బైటపడితే, ఎలాగో తిప్పలుపడి వాడిని 
వెతికి కలుసుకోగలమనే ఆశ, నాకున్నది. 
కనుక మా మాటమీద నమ్మకం౦వుంచి, 
మమ్మల్ని విడుదల చెయ్యి. త్వరలోనే, 
మా సోదరుడితో సహా తిరిగివస్తాము,'"' 
అన్నాడు. 

“ఓహో, బలేపాచిక వేశావే! నీదొంగ 
వేషాలు నా దగ్గిర సాగవు. ఇదివరకు 
చేసిన మోసాలన్నీ మరిచాననుకున్నావా? 
నీ విక్కడికి తిరిగివస్తానని నమ్మక 
మేమిటి ?'' అన్నాడు రాక్షసుడు. 

అందుకు నిశధుడు, సంధ్యని 
చూప్పుతూ, '“ఐతే విడిని నిదగ్గిరె బంధించి 
వుంచుకో. నీకోసం కాదనుకో, తోటి 


సోదరుని వదులుకోగలమనుకున్నావా ? 
అతల్జు రకించుకోవటానికైనా, మము 
తెరిగి నీ దగ్గిరకు రాక తప్పదుగదా ?'' 
అస్వ్సాడు. 

“* సలే, మరొకవిషయం, ముఖ్యంగా 
నేను, నీ సోదరుని పట్టాలంటున్నవి 
ఎందుకో తెలుసా? ముఖ్యమైన భస్మాలూ, 
అంజనాలూ అతడి వద్ద వుండిజోయాయి, 
అవి అతడి వద్ద వున్నంతవరకూ, నాకు 
నిద్రపట్టదు. కనుక, అతన రానక్కర 
లేదు. నీ వైనాసరే, అఆ భస్మాలూ. అవీ 


తెచ్చి నాకు ఒప్పగిస్తేచాలు. ఏనాజైతే 


ఆ పని చేస్తావో, అనాజేనీసోదరునికూడా 
విడుదలబేసివేస్తాను, తెలిసిందా?”” 
అన్నాడు రాక్షసుడు. 

సంధ్య కూడా యో. పద్దతికి ఒప్పు 
కున్నాడు. నయ బయలుదేరాడు. 
మిగతా హ౦ంసలతోపాటు, సంథ్యని 


కొలనులో వుంచమనిచెప్పి భటులకు 
ఒప్పుగించి, రాక్షసుడు వెళ్ళిపోయాడు, 
---| ఇంకావుంది) 


ఇిానానతనకే 





న 
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| నం టో. రాల వలో చందం 
టం. ర 


గ 1 . ల రు 


( ట్‌ 

ల జ్‌, 

జ్‌ జ్‌ టట్‌ జ్‌! ల ల్ల ల్లో గ్‌ | ర! టం గగ 
ల 1. టి పలచ నటకల న 4 ప? ల్‌ో ప రగా? న! క లన? గ. మ 


నన కల్‌ డు ట్‌ అజ 


లట్టువదలని వి[క్రమార్హుడు చెట్టు వద్దకు 
తరిగివెళ్ళి, చెట్టుపై నుచి శవాన్ని 
దించి భుజాన వేనురుని, ఎప్పటిలాగే 
మౌనంగా శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు, 
అప్పుడు శవంలోని బేతాళుడు, '' రాజా, 
ఈ (ప్రయత్నంలో నీకు అపజయం సిద్ది 
న్త్లుందేమోనని భయపడనవసరంలేదు. 
ఎందుకం కే, ఆపజయం వ్యారానే లాభం 
పొందిన . మణికుంజుడి వంటి వాళ్ళు 
కూడా ఉన్నారు. [శమ తెలియకుండా 
నికు అతని కథ చెబుతాను, 
ఆంటూ ఇలా చెప్పసాగాడు : 
పూర్వం మణిపురాన్ని ఏలిన సింహ 
భూపాలుడికి మందారవల్సి అనే అసాథా 
రణు సౌందర్యవతి కుమార్తెగా ఉండేది. 


విను, '' 


అందానికి తోడు ఆమె గొప్ప (పజ్ఞావంతు 


రాలు కావటంచేత యు క్తవయను వచ్చే 
నరికి అన్ని విద్యలలోనూ అఆరితేరింది, 


చోలొళ వధలు 


వే 





సట గ 
గూ స సట! రడీ 








సెింహభూపాలుడు ఆమెకు వివాహం 
జరపనిశ్చయించి, తగిన వరుడి కోసం 
అన్వేషణ (పారంభించాడు. 


రాజకువమూరులలో 
ఒక్కడూ 


ఎంత వెతికినా 
మందారవల్లికి తగినవాడు 


“ఆయనకు కనిపించలేదు. చవరకు' 


ఆయనకు కనకపురి _ రాజకుమారుడు 
మణికుథజుడు అన్నివిధాలా యోగ్యుడుగా 
తోచాడు. 

యితే మణికుంజుడి విషయంలో 
సింహభూపాలుడికి ఒక _ చిక్కు ఎదు 
రయింది. మణిపురంతో పోలిస్తే కనకపురి 
చాలా అల్బమైన రాజ్యం. తన కన్న చాలా 


తక్కువ హూచాగల రాజకుమారుడి 


[4 


గ్‌ క న 
[. స్స (౫ జ త్‌ టు? క శ 
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వద్దకువెళ్ళి, తన కుమా ర్రెను చేనుకో 
మని అడగటం సింహభూపాలుడి 


హోదాకు _తగినపని కాదు. అలా అని 
మణికుంజుడి లాంటి మంచి. అల్లుణ్ధి, 


పదులుకోవటం కూడా ఆయనకు 
ఇష్టంలెదు. 

అప్పుడు సింహభూపాలుడి మంతి 
ఒక ఉపాయం చెప్పాడు. అదేమంకే, 
సింహభూపాలుడు నుణికుంజుడి మీదికి 


దండెత్తి వెళ్ళి, అతన్ని ఓడించి, తరవాత 


జరిగే సంధినియమం౦ రింద తన 
కుమార్తె మందారవల్లిని అతనికిచ్చి పెళ్ళి 
చెయ్యటం, 

ఆ (ప్రకారమే సింహభూపాలుడు తన 
పేన్యాలను తరలించుకుని, మణికుంజుడి 
రాజ్యం మీదికి యుద్ధానికి వెళ్ళాడు. ఇది 


చూసి మణికుంజుడు ఆశ్చర్యపోయాడు, 


అతను రాజ్యానికి వచ్చి కొద్దికాలమే 


అయింది. అతనికీ, మణిపురరాజుకూ 


శతుత్వం ఏమీలేదు. అకారణంగా. 


ఆయన తన మీదికి ఎందుకు యుద్ధానికి 


వచ్చాడో మణికుంజుడికి ఎంత అలో 


చించినా అర్ధంకాలేదు. 
'అతను మంత్రులతో ఆలోచిస్తే వాళ్ళు, 


““'దునం యుద్ధానికి సిద్ధంగాలేం. ఇప్పుడు . 


యుద్ధంచే స్తే జననష్టం తప్ప మనకేమీ 


ప్రయో జనం ఉండదు, అందుచేత పస్తు 


=ఇవందమామ 


హా. వచ ఫ్‌ లా 
టా యా య్‌ మంట. 


త క 
మ్‌ 4 
క్ల స 
శ 
| 


. ! | గ్‌ | 
కా =కీ ఇ స్‌ు. 
త తుత.లచడము సీనదదనమా పమ 


నాలా 


శా క్క లాలా వా జ వై నుణ | ఇ 
జై లీ క “లా ల్లా ఆజా మం ౯ నే వ నానా త్‌ వ అ గ జా! 
రాస్‌ న డో స్యా * ఇ. ల. ల్‌ న 


తానికి సంధి చేసుకోవటం అన్నివిథాలా 
కేమం,'' అని సలహా ఇచ్చారు. 
మంత్రుల సలహా పాటించి మణికుం 
జూడు సింహభూపాలుడి పద్దకు సంధి 
రాయబారం పంపాడు. సింహభూపాలుడు 
అందుకు వెంటనే సమ్మతించి, మణి 
కుంజుల్టు సంటప్రతింపులకు పిలిచాడు. 
ఆ యువకులు స్వయంగాచూసిన మీదట 
సింహభూపాలుడు పరవశుడైపోయి, తన 
కుమార్తెను అతనికిచ్చి పెళ్ళిచేసి, 
ఆ విధంగా సంధి చేనుకుంటో నన్నాడు.. 
మణికుంజుడికి ఇది మరింత విధ్ధారంగా 
తోచింది. అయినా అతను సింహభూపా 
లుడి కుమార్తెను పెళ్ళాడటానికి ఒప్పు 
కున్నాడు, 


లు! బ్యాన న్న వా -చాాణాలనకాారాాాాననన యయ 
వా న్న స్తే 222222 స్‌ తై 
జో శ తా 
జ్‌ 

ఖే అజా 
| 
| 
న్‌ 
| 


సింహభూపాలుడు తన పని విజయ 
వంతమైనందుకు 


వివరాలు అపివరకే పవనిఉన్న మందార 
వల్లి అతన్ని పెళ్ళాడటానికి, చాలా 
కాలంగా సుముఖు రాలై ఉన్నది. 
ఆ సంగతి సింహభూపాలుడికి తెలునును. 
ఆయన మణికుంజుడి మీదికి యుద్ధానికి 
పోతున్నట్టు తెలియగానే ఆమె ఎంతో 
బాధపడి, తండిని నివారించ యత్నిం 
చింది. అదిచూసి సింహభూపొలుడు 
లోలోపల సంతోషించినా, తన ఎత్తుగడ 
ఏమిటో మందారవల్లికి చెప్పలేదు. ఆమె 
హృదయం తనకు తెలుసును గనకనే, 
ఆమెతో చెప్పకుండానే ఆయన ' సంధి 


| | 1 ! | | | [[. శన... కా క. నా స న ' | గన న న థ్‌ ఫే గ గ ప. చై వ. ! చే హే 
/ తంట ఖీ ఖ్‌ |] ల యె క్‌ మాన 
ల కి | క ఖు న్‌ (1 క ః | క ం క జ క యో న నూ! ల క గ. లో 
య శ స ల ర్‌? న | 
1 జః గక జ త. గ్‌ కనన ల్‌, న్‌్‌ ఓ ప! 
ల్‌ ణా క జ్‌ ల్‌ శ | ప గ్‌ కలల] క ॥ ో! మ గ ల శ 
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భయ. యా మాం. 
టం యం నన 
సం త్‌! లట (11 1 ల ర 1 | ట్‌ గ్‌ వ్‌ టం. 

క తో ;1 టం, ల | న క ైకినో 
కం టు ల. 
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తి! 
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సంతోషించి, రాజ 
థానికి తిరిగి వచ్చాడు, మణికుంజాడి 





నెపంమీద మందారవల్లిక, మణథికుంజుడికీ 
పెళ్ళి ఏర్పాటుచేశాడు. 

అయితే, సింహభఖభూపాలుడు 
వచ్చి, తన కుమార్తెతో తాను చేసిన పెళ్లి 
ఏర్పాటు .గురించి చెప్పగానే, ఆమె తాను 


అ, పెళ్ళికి ఒప్పుకోనని స్పష్టంగా చెప్ప 


సింది. ఎన్నివిభాల నచ్చచెప్పినా ఆమె 
మనసు మారలేదు. అందుచేత సింహ 
భూపాలుడు, వివాహం రద్దు అయినట్టు 
మణథికుంజుడికి కబురుచేసి, 
కుమార్తెకు తగిన వరుడు యరరతీయో నని 
దిగులుపడసాగాడు. 


పెళ్ళి రద్దయిందని సింహభూపాలుడి, 


నుంచి వార్త అందగానే మణికుంజుడు 


16 


క్ట (| 
ప ఆ ఎుకకకు-3కు 22 క 


తెరిగి 


ఇక తన, 


వాలా కావా వ్యా నః 


తనకు తీరని అవమానం జరిగినట్టు. 
భావించి, తన సైన్యాన్ని వెంటనే 
ఆయత్తంచెసి,. సింహభూపాలుడి పైకి 
యువానికివెల్లొడు. 
క = ళా 
అతను తన చిన్న సేనతో సింహభూ 
సంభఖభవ౦,. 


పాలుళ్లి జయించటం అఆ 
యుధ్ధం ఆరంభమవుతూనే మణికుం, 
జుడూ, సింహభఖూపాలుడూ ఒరరినొరరు . 
ఎదిరించారు.త్వరలోనే సింహభూపాలుడు 
మణికుంజుల్టు నిఠరాయుధభుళల్ల్ణు చెసి, 
బందీగా పట్టుకున్నాడు. ఆయితే అతని. 


ధైర్య సాహసాలు శతు సైనికులకు కూడా 


దిగ్భ్రమ కలిగించాయి. 

మణికుంజుళ్లో జయించినందూే ఠం 
సింహభూపాలుడికి ఆనందమేమీ కలగ 
తదు, అతన్ని గురించి ఏమి చెయ్యుటమా 
అని ఆయన అఆలోచిస్తూండగా, మందార 


పల్లి ఆయన వ ద్ద కువచ్చి, తనను 


అతనికి ఇచ్చి పెళ్ళిచేసి, అతనితో సంధి 
చేనుకోమని కోరింది.. నింహభూపాలుడికి 
పెద్ద బరువు తీరిపోయింది. అతను తన 
కుమార్తెను మణికుంజుడికి ఇచ్చి పెళ్ళి 
చేసేశాడు. | 

బేతాళుడు ఈ కథ చెప్పి, రాజా, 
మందారవల్లి సులువుగా తనకు అవకాశం 
చిక్కినప్పుడు మణికుంజుల్లు' పెళ్ళాడ 
టొనికి ఎందుకు నిరాకరించింది? 


చందమామ 








నాకా నాలాల ధ్యా 
| 


ఆ మణికుంజుడే శతువై తన తండి 
మీదికి యుధ్ధానికి వచ్చి, మీదుమిక్కిలి. 
యుద్ధంలో ఓడిపోయిన మీదట అతన్ని 
1 పెళ్ళాడటానిక ఎందుకు ఒప్పుకున్నది ? 
ఈ సందేహానికి సమాథానం తెలిసి కూడా 
చప్పకపోయావో నీ తల బద్దలవుతుంది,” 
అన్నాడు. 

దానికి వికమార్కుడు, “'మందారవల్లి 
ఎంత సునిశితబుద్ధిగలదో ఆమె ప్రవర్త 
నలో స్పష్టంగా కనబడుతుంది. ఆమె 
మొదటినుంచి మణికుంజుణ్ణి వరించిన 
మాట స్పష్టం. అయితే అతను తనను 
వరించాడోలేదో ఆమెకు 


అతనిపై యుద్ధానికి పోవటం ఆమెకు 
పొరపాటుగా కనబడింది, ఆ యుద్ధంలో 
మణికుంజుడు ఓడిపోయి, విధిలేని 
పరిస్థితిలో తనను పెళ్ళాడటానికి ఒప్పుకో 
వటం ఆమెకు ఎంతమాత్రమూ ఇష్టం 
లేదు. కనీసం అలాకూడా జరగలేదు. 
మణికుంజుడు క,తియో చితంగా యుభ్రం 


తెలీదు... తమ 
ఇదరికీ పెళ్ళి చెయ్యటానికి తన తండ్రి* 


తిరిగ చెట్టెక్కాడు. 


కూడా చెయ్యకుండా సంధికి ఒప్పుకుని 


తనను నె పెళ్ళాడటానికి సిద్దపథ్థాడు. తన 
భర్త పిరికివాడన్న అపజ్యాతి భరించటం 
ఆమెకు మరింత దుర్భరమై, అతన్ని 
పెళ్ళాడ నిరాకరించింది, అయితే, 
ఎప్పుడైతే మణికుంజుడు తన తండి 
మీదికి యుద్ధానికి వచ్చాడో అప్పుడే 
మందారవల్లిక రతెండు సందేహాలూ తీరి 
పోయాయి. తనను చేసుకునేటందుకు 
కాకపోతే అతను యుద్ధానికి, రావలిసిన 
పనిళేదు. గెలిచె అవకాశం ఏమా[తమూ 


లేకుండా పోరాటానికి దిగినవాడి క్షకృతియ 


ఎరాన్ని శంకించటొనికి. అవకాశంలేదు. 


కాాతథర్మం యుద్దం చెయ్యట౦లో 


గెలవట౦లో మాతమే 
పెళ్ళాడటానికి, 


ఉఊన్నదిగాని, 
ఉండదు. 
ఈసారి మణికుంజుళ్టి 
ఒప్పుకున్నుది,'' అన్నాడు. 
రాజుకు ఈవిథంగా మొనభంగంకలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై, 
(కల్పితం) 








ంరబను వింతలు : 


16 నుసి మిశెయలస్‌ నిల్సాలు 


టద్‌క్షణ కు (ఈ. అమెరికా)లో “ చృరుభూములు ” అని చెప్పబడేవి ఉన్నాయి. అక్కడ 
చెట్లు పెరగవు. ఆ (ప్రాంతం భూగోళ కాలమానం (పకారం 6 బట్రీపలి * దాకా నీటి అడుగున ఉండేది 
ఆఅ జలాలలో మట్టి పొరలు ఎలాటి వింతరూపాలలో పేరుకున్నాయో బొమ్మలో చూడవచ్చు. 


ఈ మరు భూములలో ఆందరినీ ఆశ్చర్యపరిచే ఈ నహజ శిల్చాలేగాక, శాస్త్రవేత్తలు 
ఆమూల్యంగా పరిగణించే అనేక (పాచిన (ప్రాణుల అపశేషాలు కూడా దొరికాయి. ఆ (ప్రాచీన (పాణులలో 
మూడు కాలివేళ్ళు గల గ్భురాల్తూ మొనళ్ళూ, ఖడ్గమృగాల్లూ క త్రికోరపులుల్తూ జింకలూ,. ఒంటెల్లూ 
చిన్న ఎలుక జాతి మృగాల్హూ 18 అడుగుల నిడివిగల చేప్తా ఇంకా అనేక జంతువులూ ఊన్నాయి. 
అన్నిటికన్న వింత అయినది న (బాంటోతిరియం ”” ' అనే జంతువు తల వముఠ, అది ఖణ్లమృగాన్ని పోలి 
ఏను గంత [పమాణం కలిగి ఉండేది. 
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రృృష్టదేవమహారాజు స సంస్థానంలో 
గోపాలుడు అనే విదూషకుడు ఉండే 
వాడు. అతను మంచి హాస్యగాడేగాక, 
అనేక విద్యలలో ఆరితేరినవాడు. అతనికి 
తెలిసిన విద్యలలో ఇం దజాలం కూడా 
ఒకటి. అయితే గోపాలుడు ఇం దజాల 
(పప్రదర్శనలుచేసి ప్రజలను ఆనందింప 
జేసేవాడుకాడు. అతనికి ఇందజాలం 
తెలుసునని రాజు కూడా ఎరగడు. 

కృష్ణ దేవుడికి గోపాలు ఉడంకేు "చాలా 
ఇష్టం. అందుచేత ఆయన గోపాలుడికి 
ఆవసరం కలిగినప్పుడల్లా సహాయపడుతూ 
ఉండేవాడు. అయితే. గోపాలుడు అమిత 
దుబారా మనిషి. చేతిలో డబ్బు లేకుండా 
పోయినప్పుడు అతను రాజుగారికి ఏ సాకో 
చెప్పి, ధనసహాయం పొందేవాడు. 


కాని రాను రాను గోపాలుడి ధోరణి 


రాజుగారికే చిరాకు పుట్టించింది. ఆయన 








ఉండటంచేత గోపాలుడి 
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గోపాలుడికి నెల జీతం మించి రాగి 
దమ్మిడీ సహాయం కూడా చెయ్యటం 
మానేశాడు. గోపాలుడు చిక్కుులోపడి, 
సంస్థానంలో ఉండే తన మ్నితుల వద్ధ 
అప్పులు చెయ్యటానికి ప్రయత్నించాడు 


కాన్‌ రాజు గోపాలుడికి ఎవరూ అప్పులు 
పెట్టరాదని ముందుగానే హెచ్చరించి 


(ప్రయత్నం 
ఫలించలేదు. 

గోపాలుడి మామగారు పొరుగున 
ఉండే రాణీపూరు సంస్థానానికి చెందిన 
వర్తకుడు. ఆయన పేరు హీరాదత్తుడు. 
హీరాదత్తుడు కృష్ణదేవుడి సంస్థానంలో 
ఒక వర్తకుడి వద్ధ గల అరుదైన పట్టు 
వస్త్రాలను బెరం చెసి ఉంచాడు, అందుచేత 
అయన అక్కడికి [పప్రయాణమయాడు, 

అయితే సరిహద్దు వద్ద దొంగలు హీరా 
వత్తుఖ్ణి నిలువు దోపిడీచేసి, కట్టు బట్టలతో 





ఐం్మట జాలికుడు 








వదిలేశారు... ఆయన తన కూతురిని, 
అల్లుర్లో -చేరుకు నేముందు, పట్టువస్త్రాల 
వ_ర్హకుళి కలుసుకుని, తనకు జరిగిన 
అ[కమం చెప్పి, సరుకు అరువు ఇయ్య 
మని అడిగాడు. 

'' అరువు బేరం కుదరదు. మీరు 
మూడు రోజులలోగా డబ్బు ఇచ్చి సరుకు 
తీసుకోకపోతే మీరిచ్చిన బయానా సొమ్ము 
కూడా పోతుంది, '' అన్నాడు వర్తకుడు. 

“అంకు. నేను మీకు ఇవ్వతేలే 
అయిదువేలూ చెల్లించకపోతే, నేను 


లోగడ ఇచ్చిన నలభైఅయిదువేలూ 
వదులుకోవాలనా -మీ ఉద్దేశం ?'” అని 


హీరాదత్తుడు అడిగాడు. 


౨0 

















““ అవును. షరతు(పకారం అంతే 
గదా? '' అన్నాడు వర్తకుడు. 

హీరాదత్తుడు ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళి, 
మిగతా సొమ్ము తిసుకు రావటానికి గాని, 
ఎవరినైనా పంపి తెప్పించటానికి గాని 
వ్యవధి చాలదు. రాజుగారికి అభిమాన 
పృాతుడైన తన అల్లుడు తనకు కావలిసిన 
అయిదువేలూ సర్దవచ్చునని ఆయన 
అనుకున్నాడు. 

హీరాదత్తుడు గోపాలుడి ఇంటికి వచ్చి,. 
సంగతి అంతా చెప్పాడు. హిరాదత్తుడి 
సమస్య గోపాలుడి పరువు సమస్య అయి 
కూర్చున్నది. అప నెలాఖరు రోజులు. 
అసలే గోపాలుడు ఇంటి ఖర్చు అమిత 
పొదుపుగా చేనుకుంటూ వస్తున్నాడు. 
గోపాలుడు ఎంత ; ఆలోచించినా అతనికి. 
ఏమీ పాలుపోలేదు. 

ఆరోజు గడిచింది. మర్తాడు 
ఉదయం అతను ఎప్పటిలాగే కొలువుకు 
వెళ్ళాడు. ఎంతసేపు చూసినా కృష్ణ 
దేవుడు సభకు రాలేదు. రెండు గంటలు 
గడిచిన మీదట పధాని వచ్చి,. రాజుగారు 
రాణిగారి మందిరంలో సాంత వ్యవహారా 
లలో నిమగ్నులై ఉన్నారనీ, ఆ రోజు సభ 
జరగదనీ తెలిపాడు. 

ఏమిజరిగి ఉంటుందా అని గోపాలుడు 
ఆశ్చర్యపడ్డాడు. విశ్వాస పాథతతురాలైన 


చందమామ 





అవమానావ. అ నా శ్‌ సను అంత నా నాలా. క్షా = 
అనారోగ 
మ న ా.. 
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అంతఃపుర దాసీ ఒరతె ద్వారా గోపాలుడు 
రహస్యం తెలుసుకున్నాడు. 

అఆ రోజు ఉదయ మే రాఖి తన 
పుట్టింటికి (ప్రయాణంకట్లి, తన వెంట తన 
భర్త కూడా కావాలని. పట్టుపట్టింది, 


రాజుగోరు నగరు విడిచి వెళ్ళ పరిస్థితి 


ఎంత మాత్రమూ లేదు. ఉత్తరపు సరి: 
ఉన్నది. 


హద్దున కొంత అశాంతిగా 
ఆయన రాణీకి ఎన్న్సోవిధాల' చెప్పి 
చూశాడు, కాసి రాణి పనిపించుకోలేదు. 

““ మీరు 'నన్ను మా పుట్టింటికి తీసుకు 
పోయి తీరవలసింటే! లేకపోతే నేను 
భోజనం చెయ్యను, స్నానం చెయ్యను, 


ఏమ్‌ చెయ్యను," అంటూ ఆమె న్‌్‌? 


పిల్లలాగా విడవసాగింది. 

ఈ సంగతి తెలియగానే గోపాలుడు 
రాజుగారి దర్శనం కోరుతూ, '' మహారాజా, 
తమకు _ ఏదైనా సమస్య ఉన్నట్టయితే 
గోపాలుళ్ణి మరవవద్ధు. అతడి వల్ల మీకు 
లాభం ఉఊ౦డవచ్చు,'' అని. చీటీ 
పంపాడు. 

రాజుగారి మనిషి వచ్చి, గోపాలుఖ్ఞి 
రాజుగారి వద్ధకు తిసుకుపోయాడు. రాజు 
గారు జరిగినదంతా చెప్పి, '' గోపాల్‌, 
నువు రాణీగారి పోరు అరికట్టగలవా ? 
నేను నగరు విడిచి పోవటానికి లేదని 
నీకూ తెలుసుగద 1!" అన్నాడు. 


చందమామ 





“* నేను తమ సవకు ఎప్పుడు సిద్ధంగా 
లేను? ఆజాపించ౦డి,'"' అన్నాడు 
గోపాలుడు. 

'' అలా అయితే ఆలశ్యమెందుకు, 
ఉప[కమి౦చు. నిన్ను 
పెట్టుతానులే,'' అన్నాడు రాజు. 

'““ మహారాజా,  మహారాణిగారికి చిట్ల 
పేకాట. అంక సరదాగదా? అలా 
అయితే, నా ప్రయత్నం ఫలిస్తుంది. నాకు 
కొట్టి గంటలు వ్యవధి 
అన్నాడు గోపాలుడు, 

అతను ఇంటికి తిరిగివచ్చి, తన ఇం [గ 
జాలసామగి నుంచి ఒక చీట్టపేక పైకి 


సంలతోష 


అయగ్గండి,'' 


తీశాడు. ఇది ప్రత్యేకంగా తయారుచేసిన 
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పేక. ఇందులో ఉండే యాఖైరెండు. 


ముక్కల మీదా ఆరీను రాజుబొమ్మే 
ఉన్నది. దీనితోబాటు అతను ఒక 
మామూలు చీట్లపేక కూడా తీసుకున్నాడు. 
తరవాత అతను వేషం మార్చుకుని, 
ఒక సాధభువులాగా తయారై, రాజును 
చూడటోయా డు. ఇద్దరూ. కొద్దిసేపు 
మాట్టాడుకున్నాక గోపాలుడు, ''మహా 
రాజా, మహారాణిగారి ఆంతరంగిక పరి 
చారికను పిలిపించండి. నాకు ఆమె 
సహాయం కావాలి," అస్పాడు. 
పరిచారిక వచ్చింది. గోపాలుడు 
ఆమెకు తన పథకమంతా చెప్పి, తన వథ్ధ 


ఉన్న రెండు చీట్లపేకలూ ఆమెకిచ్చి,. 


ర 


1. వా వావాలాాాళా వాన ఆ ల! యా 
ల శ శమ... కానా లతని కో జా క వా 
ల్‌ = రా నాలా ల లోతున 
ఖానా కా ర కలా ఇ క) 


అందులో ఒకదానిమీద పెట్టిన గుర్తు 
చూపించి, -''నిన్ను చిట్టపేక తెమ్మని 
మొదటిసారి అడిగినప్పుడు ఈ గుర్తులేని 
పేక తీసుకురా. అవి తిరిగి స్‌ కివ్వగానే 
పేకలు మార్చి, రెండోసారి ఈ గుర్తుగల 
పేక తీనుకురావాలి. ఈ మార్చు రాణి 
గారు తెలుసుకోకుండా జరగాలి, అర్హ 
మయిందిగద ?'' అన్నాడు. 

పరిచారిక మీద కొన్ని ప్రయోగాలు 


వేసి, ః తృప్తిపడినాక ఆమెను రాణిగారి 


మందిరానికి పంపేశారు. - రాజుగారూ, 
గోపొలుడూ చెప్పిన ప్రకారం పరిచారిక 
రాణి వద్దకు పరిగెత్తుకుంటూపోయి, 
“అమ్మా, మహారాణీ! రాజభవనానికి 
ఎవరో గొప్ప యోగి వచ్చాడు. ఆయన 
అదృష్టం చెబుతాడట, పిలవమంటారా?" 
అని అడిగింది. 
_ “అలాగే పిలుచుకురా. ఏం చెబుతాడో 
చూద్దాం," అన్నది రాణి ఉత్సాహం 
లేకుండా. 

మారువేషంలో ఉన్న గోపాలుణ్ణి రాణి 
వద్ధకు తెచ్చారు. గోపాలుడు ఆమెతో, 
'' అమ్మా, మీరు విచారభారంతో ఉన్నట్టు 
కనిపిస్తున్నారు. దయచేసి మీ చెయ్యి ఒక 
సారి చూపిస్తారా ?'' అన్నాడు. 

రాణి తన ఎడమచెయ్యి. చాచింది. 
గోపాలుడు ఆమె చెయ్యి. పరిక్షంచి, 


నవండమామ 
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“ అమ్మా, మీ కోరిక ఏదో మీ భర్త నిరాక 
రించారు. అవునా ₹€'' అని అడిగాడు. 
రాణి జవాబు చెప్పలేదు. 
గోపాలుడు ఆమె చేతిని మరింత 
(శద్దగా పరిశీలించి, “తెలుస్తూనే ఉన్నది. 
మీరు మీ పుట్టింటికి పయాణమై, మీ 
భర్తను వెంట రమ్మన్నారు. వారు 
అందుకు అంగీకరించలేదు. అసలు 
సమస్య ఏమంకు, మీ [పప్రయాణం అసలు 
మంచిదా, కాదా అని! అరె, ఈ రేఖ 
ఏమిటి? మీకు చీట్టాటు అంటే ఇష్టంలా 
_గుంటదే!'” అంటూ రాణి కేసి చూశాడు. 
రాణి ముక్తసరిగా, “నిజమే!'" అన్నది. 
'“' అలా అయిథటి చిట్టపేక సహాయంతో 
సమస్యను పరిష్కరించుధాం. మీ దగ్గిర 








కొత్త హ్‌ ఏదైనా ఉన్నదా?” అన్నాడు 


గోపాలుడు. 


పరిచారిక వెళ్ళి, గోపాలుడు తన . 


కిచ్చిన పేక లలో మామూలు పక 
తెచ్చింది. గోపాలుడు ముక్కలు పైకితిసి, 
అన్నిటిన్‌ శేలమీద వెల్లకిలాపరిచి 


పరీకించి, తిరిగి అన్నిటినీ. పెక్లులో 


పెట్టేసి, పరిచారిక చేతికి ఇచ్చేశాడు. 

అతను రాణితో, “ఆమ్మా, [కితం రాతి 
మీకు పీడ కలలు ఏమైనా వచ్చాయా ?”' 
అని అడిగాడు. రాఃఠి లేదన్నది. 

“' అలాఅయిళతే పేక వల్ల (ప్రయోజనం 
ఉంటుంది,'” అంటూ గోపాలుడు పరి 
చారిక నుంచి చీట్టపేక తీసుకున్నాడు. 
గోపాలుడు రాణితో మాట్లాడుతున్న సమ 
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కచ్చా ధాన కాంచన నై వా రాాిాకాకల ఇనాం శవా, 


యంలో పరిచారిక పేకలు మార్చేసి, 
అతన్‌కి గుర్తుగల పక ఇచ్చింది. అందు 
లోని ముక్కలు వెనకనుంచి చూడటానికి 
రెండో పేకలోని ముక్కలక్లనే ఉన్నాయి 
కాని, అన్నీ ఆరీను రాజు బొమ్మలే. 
గోపాలుడు ఆ పేక ముక్కలు కలిపి, 
బోర్లాగా ఉంచి ముక్కలను విసనకర 
అకారంలో విప్పి ఠాణి ముందుంచ్ని 
“' అమ్మా, ఈ యాభైరెండు ఫఘుంక్క.అలొ 
మీ ఇష్టంవచ్చిన ముక్కు. తీయండి. 
దాన్నిబట్టి మీ నికయం.సరి .ఆయినదో, 
మీ భర్తగారి నిర్ణయం సరి అయినదో 
తెలుస్తుంది. మీరు తీసే సే ముక్క ఆరీను 
రాజు అయే పక్షంలో మీ భర్తగారిదే 


విజయం. అలా కాని పక్షంలో మీ నిర్ణ . 


యమే సరి అయినది, '' అన్నాడు. 


రా౭$ి ఒక ముక్క తీసి, చూడకుండానే. 


నేలమీద ఉంచింది. మిగిలిన ముక్క 
అను గోపాలుడు పరిచారికకు తిరిగి ఇచ్చే 
వాడు. అంతలో రాజు అక్కడికి వచ్చి, 
పరిచారిక చేతిలోని పేక తీసుకుని తన 


జేబులో పెట్టుకుంటూ, ““ఏం జరుగు 
తున్నది ఇకగిడ 7 అని అదిగాడు. 

పరిచారిక అంతా చెప్పింది. పెకముక్క 
వెల్లి.కిలాతిప్పితే, అది ఆరీనురాజు ! 

“అమ్మా, మీరు పుట్టింటికి వెళ్లటానికి 
ఇది తగిన సమయం కానట్టు కనబడు 
తుంది. దారిలో ఏ [ప్రమాదమైనా కలగ 
వచ్చు," అన్నాడు గోపాలుడు. 


రాణికి ఈమాటలో గురికుదిరి, “'అలా 


అయితే (పయాణం మానుకుంటాను,"” 


అన్నది. 
గోపాలుళి విడిపించటానికి రాజు, 
“* స్వామీ, నా గదికి కూడా వచ్చి,నా 
చెయ్యి కూడా చూడండి," అన్నాడు. 
ఇవతలికి వచ్చినాక రాజు, ''గోపాల్‌, 
గొప్పగా పనిచేశావు,'' అని ఒక సంచి 
పెకితిసి, 


పోయి చూసుకో," అన్నాడు. 

ఆ సంచిలో పదిహేనువేల రూపాయల 
ఖరీదు చేసే బంగారు నాణాలున్నాయి. 
హీరాదత్తుడి అవసరాన్నిమించే దొరికింది. 
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రైక ఊళ్ళో ఒక వథ్థీ వ్యాపారస్టుడు 
ఉండేవాడు. ఆయన పూర్వీకులు రూడా 
వడ్డీ వ్యాపారస్థులే. వాళ్లు ఈ వ్యాపారంలో 
ట్ర కలు గడించారు. ఇతను కూడా వాళ్ళ 
లాగే తన వ్యాపారం అభివృద్ధి కావటానికి 


అనేక పాపాలు చేసెవాడు. అయితే 


ఇతనిలో (ప్రత్యేకత ఏమిటంటే, ఇతనికి, 


వేవుడిపైన అపారమైన నమ్మకం ఉండేది. 
అతను దేవుళ్లు. పూజించకుండా ఏపనీ 
చేసేవాడు కాడు; తనకు వ్యాపారంలో 
వచ్చిన లాభంలో ఒక పంతు ఏ దేవా 
బలయంలోనో మొక్కుబడి కింద చెల్లిస్తూ 
వుండేవాడు. 

అతనికి కుల శేఖరుడు అనే కౌడుకు. 
వుండేవాడు. తన తండి రోజూ చేసె 
పూజలు చూసి అతనికి దైవమంకేు 
అమితమైన భక్తి కుదిరింది. అది అతని 
వయసుతో బాకు పెరిగింది. తన తండి 





దైవసహాయం 


వ్‌ 


దైవభక్తి కలవాడు కావటం చేతనే 


ఆయన పట్టినదల్లా కంగార మయిందని 


అతను నమ్మాడు.. 
కులశేఖరుడికి యు కవయస్‌ రాగానే 

అతనికి వ్యాపార రహస్యాలన్నీ చెబు 

దామని తండి అనుకున్నాడు, కాని 


ఆ అవకాశం వ ండానే ఆయన 


ఆకస్మికంగా చనిపోయాడు. 

తండి పోయాక కులశేఖరుడు తండి. 
వ్యావారం కొనసాగించాడు. అతను దైవ 
భక్తి విడిచిపెట్టలేదు. అతను నిష్కల్మష. 
మెన మనస్సుతో, ఏ కోరికలూ లేకుండా 
దైవధ్యానం చే సేవాడు. అతనికి వ్యాపారం 
కలిసి వచ్చింది. అందుకు కారణం౦ తనకు 
దైవసహాయం ఉండట మేనని, అతను 


'అనుకునే వాడు. 


తండి పోయిన ఏడాదికి కులశేఖ 
రుడు హైమవతి అనే కన్యను వివాహం 





వీరేపల్లి జయరాందరెడ్డి 


పపంటము మకుట సమానత తయ యాన యనే టషాతనత ముడి 
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_ చేనుకున్నాడు. ఆమెకూడా అపారమైన 


దైవభక్తి కలది కావటం తన అదృష్టమని 
అతను అనుకున్నాడు. కాని ఆమె కాప 
గరాన్‌కి పచ్చినవి మొదలు అతని వాపా 
రంలో లాభాలు రాకపోగా నష్టం రాసా 
గింది. అయినా అతను దాన్ని అంతగా 
పట్టిణచుకో లేదు. 

'ఆరునేలలు తిరిగేసరికి అతని పంట 


పొలాలు వరదల. మూలంగా దెబ్బ 


తిన్నాయి, పంటలు పాళుశావటమే గాక, 
పొలాలు మేటవేసిపోయాయి. మరో నెల 
గడిచేసరికి అతని దుకాణంలో దొంగలు 


పడి సమస్తమూ దోబేశారు. ' అటుతరవాత 


కొద రోజులకు, ఒక రాతి అతని ఇట్లు 
ద్‌ వం గ్‌ 
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 వించేసరికి కులశేఖరుడికి 


అంటుకుని, పూర్తిగా కాలి, న మట్ట 
మయింది. అతనూ, అతని భార్యా కట్టు 
గుడ్డలతో, బయటపడథారు. 

శాపం. పెట్టినట్టు సర్వనాశనం సంభ 
మతిపోయి 
నట్టయింది. ధనికుడుగా బతికిన ఊళ్ళో 
బకారిగా బతకలేక, దారిద్యంలో భార్య 
తరఫువాళ్ళను ఆ్మ్యశయించటానికి మనసు 
ఒప్పక, మ రెక్క డనైనా ముష్టిఎత్తుకు 
బతికే ఉద్దశంతో అతను తన భార్యతో 
సహా ఊరు విడిచి. బయలుదేరాడు, 
సాయంత్రం ఆతోయేసరికి వాళ్ళు ఒక ఊరి 
పాలిమేరలో ఉన్న పాడుబడిన శివా 
అయం చేరుక్సుని, ఆ రాతికి ఆ ఆలయ 
ప్రాంగణంలో 'పడుకున్నారు. 

అర్థ రాాతి వేళ ఆకాశాన కారుమబ్బులు 
కమ్మి, [ప్రచండమైన గాలి ఏచసాగింది. 
భర్త పక్కనే పడుకుని ఉన్న హైమ 
పతికి హఠాత్తుగా మెలకువ వచ్చింది. 
ఆమె తల ఎత్తి చూసెసరికి పాడుబడిన 
ధ్వజస్తంభం గాలిలో _ప్రమాదకరం౦గా 
అటూ. ఇటూ ఊగుతూండటం కనిపిం 


“చింది. అది ఎ కణాన అయినా విరిగి 
పదేటట్టున్నది. ( 


హెమవతి భర్తను తట్టి లేపింది 
ఇద్దరూ గబగబా ఆలయంలోకి వెళ్ళారు. 


మరుక్షణమే పెళపెళా శబ్ద౦ంబచేస్తూ 
చందనూమ 











థ్వజస్తంభం పరిగి, సరిగా వాళ్ళు పడు 
కుని ఉండిన స్థలంలోనే పడింది. 
తన సర్వస్వమూ పోవటమేగాక, తన 


_పాణాలకు కూడా అపాయం రావటం 


చూసినమిదట, తన కష్టాల . కన్నిటికీ 
_అసలు కారణం తన భఖార్యేనని కులశేఖ 
రుడు రూఢిచెసుకున్నాడు. అతను 
హెమవతితో, '' నిన్ను రట్టుకున్నాక నే 


నాకు అనర్ధాలు అర౦భమయాయి.' 


థి మూలానే నాకు దైవసహాయం కూడా 
ఆంధకుండా పోయింది. ఇప్పుడు వెంటటుక 
వాసిలో నాకు [1పాణగండం తప్పింది. 
నువు నా వెంట ఉంకే ఇంకా ఎన్ని 


ఘోరాలు ఎదురవుతాయో 1 సి పాపిష్టి | 


మొహం ఇక నాకు చూపించకు. నువు 

ని పుట్టింటికి వెళ్ళిపో,” అన్నాడు. 
చేసేదికేక హైమవతి గుద్దనిరు కుకుం 

కుంటూ, వెనక్కు తిరిగి వెళ్ళిపోయింది. 


ఇంతలో గర్భగుడిలో నుంచి శివయోగి, 


ఒకడు గబగబా ఇవతలికి వచ్చి, 
హైమవతిని చెటల్యు పట్టుకుని ఆపి, 
“నాయనా, ,వేవతలాంటి నీయింటి లక్ష్మిని 
,ఎందుకు తరిమివేస్తున్నావు?"' అని 
కుల శేఖరుల్లు అడిగాడు. 

''అది నాయింటి లక్ష్మికాదు, నా 
పాలిటి శని! ఇది నా ఇంట అడుగు 


పెట్టాక నాకు ఏవీ కలిసి ఠాటేదు.. 


చందవమూామ 





పైపెచ్చు ఉన్నదంతా 


ఊడ్చి పెట్టుకు 


పోయి౦ది. ఇప్పుడు నా పాణాలే 


పోయినంతపని కూడా జరిగింది,” అంటూ 
జరిగినదంతా చెప్పాడు దుల ఖరుడు, 
అంతావిని శివయోగి. గట్టిగా నవ్వి, 
“' పిచ్చివాడా, నువు చెప్పినదాన్నిబజ్లు 
ఈమె నీ అదృష్టదేవత అని స్పష్టమవు 
తున్నది. జరిగిన సంఘటనలను సరిగా 
అర్హం చేసుకోలేక, నువు ఈమెను గురించి 
అపోహ పడ్డావు, '' అన్నాడు, 
వినిల మ్‌ రచనే దె' 
కుల శేఖరుడు అయోమయంగా, 
నీకు దై వసహాయ౦ అందటం 
మొదలుపెట్టినది ఈమె స్‌ యింట 


అన్వాడు 
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ఇళ్ళ అంకాల కాల. కకక డాడ్‌ 
కా నాలి ఆం గాకా లా 


= లా 


అడుగ్యుపెట్టినాకనే. నీ తాత తీండులు 
అనేక పాపాలు చేసి కూడబెట్టిన ఆస్తికి 
వారనసుడవు శావటంచేత నీకు రూడా 
వాళ్ళపాప పం సంకమించింది. 
రూడా భక్తురాలు కావటంవల్లా, నిభక్తి 
పరిపూర్ణం కావటంవల్ల, వ్‌ పట్ల భగవం 
తుడు కటణించాడు. అయన నిన్ను 
పవిత్రుణ్ధి చేసు 
చాడు. యాదృచ్చిక౦గా జరిగిన 
సంఘటనలన్నీ దానికి సంబంధించినవే. 
పెళ్ళికి మునుపు నికు వ్యాపారం కలిసి 
రావటం దైవఘటనకాదు. అదిని స్వయం 
ర్చషి, అద్భష్టమూ. మా్యతమె. నిజానికి 
ఈ 'రోజుతో నీ ఆయుర్దాయ౦ తిరి 
పోయింది. అయినా దైవకృపవల్ల నువు 
బతికావు.. వైప్మపేరణపల్లనే ని భార్య 
నీ ప్రాణాలు కాపాడ గలిగింది, మీరిభ్ధరూ 
ఇప్పుడు పాపంలెని పుణ్యాత్ములు. ఇప్పుడు 
నువు తిరిగి వ్యాపారం (పపారంభించు, 


బైవస హాయంవట్ల తిరిగి ధనవంతుడివికా 
గలుగుతావు,'' అన్నాడు శివయోగి. 


అలా జాంఆాణంాాతనా గ" -- నారా ఆ నల్ల ్మ 


ఆమె 


కార్యక్రమం అరంభిం 


, కులశేఖరుడికి ఇప్పుడు జరిగినదంతా 
స్పష్టంగా అర్ధమయింది. అతను హైమ 
వతికి క్షమాపణ చెప్పుకుని, శివయోగి 
కాళ్ళకు మొక్కి, _““స్వామీ, నాకొక 
చిన్న సందేహం. నాలాగే'నా తండి కూడా 
దైవభక్తి కలవాడేగదా, ఆయనకు దైవ 
సహాయం ఎందుకు అందలేదు ?'' అని 
అడిగాడు, 

''నీ తండికి దైవం పట్ల ఉండినది 
భ క్తికాదు, నమ్మకం. అతను భగవంతు 
డితో వ్యాపారం చేశాడు. ఆ వ్యాపారంలో 
చాలా పాపాలూ, మోసాలూ చేశాడు. 
కోరికలను తీర్చుకోవటం కోసం భగవం 
తుళ్ధు పూజించటం భక్తి అనిపించుకోదు. 
అందుకే అతనికి దైవసహాయం అంద 
లేదు,'' అన్నాడు శివయోగి, 

కులశేఖరుడి అనుమానం తీరింది. 
అతను శివయోగి ఆశీర్వచనం పొంది, 
ఆ ఊళ్లో నె నుళీ వ్యాపారం [పారంభించి, 


త్వరలోనే ధనవంతుడై, దానథర్మాలు 


చేస్తూ పుణ్యాత్ముడుగా బతికాడు, 





/ 
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| చందమామ సంచాలకులు శ్రీ చకపాణి 
సెప్టెంబరు 24 ఉదయం అకస్మికంగా 
మరణించిన వార్త చందమామ పాఠ 
కులకు సంతాపంతో అందబేస్తున్నాము. 
.. చందమామ శ్రీ చక్రపాణ్‌ మానస 
పుతతిక. ఆయన ఈ పతతికను గురించి 
ఎన్నో దశాబ్రాలుగా కలలు కన్నారు. 
ఆయనకు శ్రీ నాగిరెడ్డి సాహచర్యం 
'అభించడంతో ఈపతికకు వాస్తవరూపం 
ఏర్పడింది. 1947 జులైలో-భారత 
స్వాతంత్ర్యానికి ఒకటిన్నర మాసాలు 
ముందుగా-చందమామ రెండు భాషలలో 
| (తెలుగు, తమిళం) అవతరించింది. ఆటు 
| తరవాత ఇది ఇతర భాషలలోకి విస్తరించి, 
' ఈ నాటికీ అద్వితీయంగా పురోగమించ 
టౌనికి [పథాన కారణం శ్రీ చకపాణి 
చందమామ పట్ల ఎడతెగకుండా చూపుతూ 
వచ్చిన (శేద్ర మాతమే, 
శ్రీ చక్రపాణి బహుముఖ వ్యాపకాలు 
గల వ్యక్తి. చందమామ నిర్వహణలోనే 
గాక సినిమారంగంలో కూడా నాగిరెడ్డి, 
చక్రపాణి ద్వయం నరనారాయణులు 
అనదగినవారు. లోగడ శ్రీ చ(క్రపాణి 
| ఆంధధజ్యోతి, సంచారి, కినిమా, యువ 
మాస ప[తికలనూ; (ప్రత్యేకంగా యువ, 
“యువ (పెస్‌, ప్రాసెస్‌లనూ నిర్వహిం 
| చారు. ఎన్ని ఇతర వ్యాపకాలు ఉండినా, 





చందమామ పురో భివృద్ధి కోసం ఆయన శ్ని 


ఎంతగానో కృషి చేస్తూనే వచ్చారు. 

శ్రీ చ[రక్రపాణకి పెద్ద చదువులు 
లేకపోయినప్పటికీ ఆయనకు స్వయం 
కృషి ద్వారా ఇంగ్రీషు, హిందీ, బెంగాలీ, 
సంస్కృత భాషలలో మంచి [పపవేశం 
అభించింది. 1940 లో ఆయన సినిమా 
రంగ౦లో (ప్రవేశించేనాటికి, [ప్రముఖ 
బెంగాలీ రచనలను అనేకంగా తెలుగులోకి 
అనువదించారు. తెలుగు వారికి శరత్‌ 
రచనలు మప్పినది శత్రీచకపాణి అనే 
చెప్పాలి. అంతకు పూర్వం ఒకరిద్దరు 
బెంగాలి సాహిత్యాన్ని కెలుగులోకి అనువ 
దించినప్పటిక చక్రపాణి అనువాదాల 
శరత్‌ రచనలు ఆంధధుల 
మీద తమ [ప్రభావాన్ని (ప్రసరించాయి. 

శ్రీ చక్రపాణి ఆగను 5, 1908న 
తెనాలి, ఐతానగరప్పాడులో సామాన్య 
రైతు కుటుంబ౦లో జన్మించారు. 
ఆయన ఆసలు పేరు ఆలూరి వెంకట 
సుబ్బారావు. చక్రపాణి అన్నది కలం 
పేరు. యోవన దశలోనే ఆయనకు 
కయ వ్యాధి సోకింది. చికిత్స కోసం 
ఆయన మదనపల్లి శానిటోరియంలో 
ఉండగా ఆయనకు ఒక బెంగాలిబాబు 
పరిచయ౦ లభించింది. ఆయన 


ద్వారానే 














లవడా శ్రీ చకపాణి బెంగాలి 
ఖాష నేర్చుకున్నారు. 

జాతీయోద్యమ (ప్రభావం వల్ల ఆయన 
హిందీ నేర్చుకుని, అనేక హిందీ పరీక్ష 
లలో ఉత్తిర్దుడు కావటమేగాక, ఇతరు 
అకు హిందీలో శిక్షణ ఇచ్చి, వారిచేత 
పరీకలు పాసు చేయించటం కూడా 
జరిగింది. శ్రీ చ్మకపాణి మన స్తత్వంలో 
ఉన్న (ప్రత్యేకత ఏమంనసు, విది తల 
పెట్టినా సంపూర్ణంగానూ, సమగంగానూ 
చెయ్యటం. ఆయన బెంగాలి అనువావాలు 
చూసిన వారొరరు ఆయనను, “"' మిరు 
కలకత్తాలో ఎంతకాలం ఉన్నారు? ”' 
అని అడిగారు. ““'నాకు బెంగాల్‌ దేశం 
ఎలా ఉంటుందో తెలియదు," అని 
చకపాణిగారు అనేసరికి ఆయన నిర్హాంత 
పోయారు! 

శ్రీ చక్రపాణి సాంత రచనలు కూడా 
కొన్ని పుస్తక రూపంలో వెలువథ్ధాయి., 
ఆయన వ్యంగ్యహాస్యం ఆ రచనలలో 
రనబడుతుం౦ది. అఆటె హాస్యం ఆయన 
తీసిన సినిమాలలో కూడా మనకు కన 
బడుతు౦టి. ''పెళ్ళిచేసిచూ డు,” 
“' మిస్సమ్మ.'' “అప్పుచేసి పప్పుకూడు, " 
(పత్యకించి ల గుండమ్మ కథ '' చిత్రాలు 
చక్రపాణి హాస్య ధోరణిని సు 
స్పష్టం చేస్తాయి. 


విజయావారి పతాక మీద ““కియాసిద్ది 


సృత్త్వ్య భవతి'' అన్హుది ఏర్పాటు చేసినది 
త్రీ చకపాణి. విజయం సాధించటం 


కేపవలమూ మనిషి శక్తి మీదనే ఆథార. 


పడుతుందన్నది ఆయన దృఢ విశ్వాసం. 
ఆయన తలపెట్టిన పుస్తక ప్రచురణా, 
పథతికా నిర్వహణా, చిత నిర్మాణమూ 
మొదలైన కార్యక లాపాలన్నిటనూ 
ఆయన హెచ్చుగా ఆథధారపడినది మనిసి. 
శ క్రీమీ ద. ఆయిదేసి వేల కాపీలతో రెండు 
భాషలలో 
ఈ నాడు 11 ఖొషలలో, అయిదున్నర 
లక్షల కాపీల (ప్రచారం కఠిగి ఉఊన్న్సదం కే 
దీని వెనక మనిషి ''సత్త్వం '' తప్ప 
చెప్పుకోదగినది మరేదీలేదు. చందమామను 
ఆభివృద్ధి (పణాళిక ఇంకా మిగిలి ఉండ 
గానే శ్రీ చ్మకపాణి 
ఎంతైనా దురదృష్టకర ౦. 
గడచిన 28 చిల్లర సంవత్సరాలుగా 


అఆయిఖే 


చందమామకు .చకప్రాణిగారు వేసిన | 


పునాది బలమైనది. అందుచేత చంద 
మామ (ప్రణాళిక ముందుకు సాగి 


“పోతుంది. చందమామను 'చిరంజీవి'ని 


చెయ్యుడం కోసం ఆయన ఆహర్చిశలూ 
కృషి చేశారు; చందమామ ఉరంజీప్‌ి; 
శ్రీ చకపాణి ఆమరజీవి. 


ప్రారంభమైన చందమామ 


పరమపదించటం ' 


౭ 
్మ శా 


( క ా ఆ 
జె 
తు ౭ క్‌ వ ॥ క 
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క మం మ, శ ల ల్‌ ళ్‌ కె ౪ 
జ ల్‌ ఇ య్బు వక క. | 
రన మ 


వనుకు కానా. నాకా 











వుహేశుడూ, జగదీశుడూ అని ఇద్దరు 
మిషృతులు ఉండేవాళ్ళు. వారి ప 
(ప్రాయాలు బొత్తిగా కలవవు, మహేశుడు 
కష్టపడి పని చేయాలంటాడు, జగదీశుడికి 
పని 'అంకే యిష్ట్రంలేదు. ఉన్న ఊళ్లో 
పొాట్టగడవక, పని దొరకక, వాళ్ళు 
రాజథానికి బయలుబేరారు. 


రాజధానికి వెళ్ళాలంకు కొండలూ. 


అడవులూ దాటి చాలా దూరం వెళ్ళాలి. 
వేకువజామున బయలుదేరిన వాళ్ళు 
పట్టుదలగా పగలల్లా నడిచారు. చికటి 
పడింది. చలికాలం కావటంచేత చలి 
ముదిరింది. ఆ రాతి న తల 
దాచుకోవాలా అని చూస్తూండగా 
వాళ్ళకు మైదానంలో ఒక భవంతి 
కనబడింది. దాన్ని చూడగానే వాళ్ళకు 
[పాణం లేచివచ్చింది. భవంతికి ముందు 
ఒక గుడిసే, దాని పక్కగా ఒక తోటా 
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ఒ ర వ న. న 


! 
అజా. 


ఖ్‌ సం; క్‌ - స్య. గ 
ఖే 


న! నా త. జై - జమ్‌ 
మ్‌ ను స మ తీట 
క్ష ః ॥ జ్‌! గ జె న్యా జ 

! క తే! 


ఉన్నాయి. భవంతికీ, పాకకూ మధ్య 
ఉన్న జూళీస్టలంలో చలిమంట వేనుకుని 
ఇద్దరు ముసలివాళ్ళు కూర్చుని ఉన్నారు. 





వాళ్ళలో ఒకడు ఖర్‌ బెం బట్టలు ధరించి ' 


ఉన్నాడు. 

“మెం... బాటసారులం. ఈ రాతికి 
ఆశయం ఇయ్యుగలరా ?'. అని మిజు 
లిభ్ధరూ ముసలివాళ్ళను అడిగారు. 
ముసలివాడు, 
ఇస్తాను. ఈ భవనం నాదే. నా దగ్గిర 
(ప్రత్యేకమైన కోళ్ళు ఉన్నాయి. అవి 
గుడ్డు పెట్టవు, పిల్లల్నే -పెడతాయి. వాటి 
మాంసం బావుంటుంది. మూడు ' కోళ్ళు 
కాల్చుకు తిందాం, అన్నాడు. 

ఆ మాట వినగానే జగదీశుడు ఎగిరి 
గంతేశాడు. మహేశుడికి మాతం ఆ 
ముసలివాడి. మాటలు నచ్చలేదు. అతను 
రెండో ముసలివాడి కేసి చూశాడు. 


డబు బన్తు 





ఎం. కామేశ్వరరావు 





ప్రవర పటా యుయక టు మమ సా 


'“ తప్పక. 
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నం ఇ స!!! 


రెండో ముసలివాడు, “చూడు, 
బాబూ, నేను పేదవాఖి. నేను మీ కోసం 
(ప్రత్యేకంగా ఏమీ చెయ లేను, -నా 
భోజనంలో మీకు పెడతాను, 
ఆ పైనమీ యిష్టం,'' అన్నాడు, 

“మేం నీ గుడిసెలోనే 'ఉంటాం, 
తాతా,'' అన్నాడు మహేశుడు. 

““ నీకేమైనా మతి పోయిందా? ఇం[ద 
భవనం లాటి ఇంటిని కాదని ఈ ముప్పి 
“వాడి గుడిసెలో ముడుచుకుని పడుకుం 
చావా ?'' అన్నాడు జగద్‌శుడు. 


ఇంత 


ఉబ్బున్నవాడు పక్కున నవ్వి, "అలా 


బుద్ధిచెప్పు. మీవాడు 
ఉన్నాడు, అన్నాడు. 


30. 


వట్టి మృగంలా 
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మహేశుడు తన కోపాన్సి అణచుకుని, 


జగదీశుడితో, ''నువు కావాలంకు ఆయ 
నకు అతిథిగావెళ్ళు, నేను ఈయనకు 
అతిథిగా ఉంటాను,'” అన్నాడు. 


గొప్పవాడి భవంతి పక్కనే ఒక కొట్టం 
ఉన్నది... అందులో పాతిక పైగా కోభ్యు 
ఉన్నాయి. ముసలివాడు రెండు కోళ్ళను 
పట్టు కువచ్చాడు. ఇద్దరూ సరదాగా 
ఆ రెండు కోళ్ళనూ కాల్చి, భవంతిలోకి 
తీసుకుపోయారు. 
బీదవాడి దగ్గిర నాలుగు ' మేక 
లున్నాయి. వాడు వాటి పాలు పితిక్తాడు. 
ఇద్దరూ ఇంత జొన్నసంకటి తిని, మేక 
పాలు తాగారు. తరవాత వాళ్ళు _ రెండు 
మంచాలు వేసుకుని కూర్చుని మంచీ, 
చెడూ మాట్లాడుకున్నారు. 

భవంతిలో నుంచి భోజనం వాసనలు 
జగదీశుడూ, డబ్బున్న 
వాడూ తెగవాగుతూ భోజనాలు కాని 
చ్చారు. తరవాత ఇద్దరూ తాగినట్టున్నారు. 
ఇక జగదీశుడి గొంతు వినిపించలేదు. . 
డబ్బున్నవాడే అర్థరాతిదాకా గట్టిగా 
పాడుతూ, నానాగోలా చేశాడు. 

కీదవాడు నిట్టూర్చి, '““ నేను నాలు 
గేళ్ళుగా ఇక్కడ ఉంటున్నాను. రెండేళ్ల 
[కితం వీడువచ్చి, నాకు పీడగా తయా 
రయాడు. మొదట్లో నాలాగే గుడిసె చేసు 


వ స్తున్నాయి. 


చందవమూమ 








కున్నాడు, కాని సంవత్సరం తిరగ 
కుండానే ఈ భవనం కట్టించాడు. వీడు 
వచ్చాక నా ఆతిథ్యం స్వికరించిన వాడివి 
నువు ఒక్కడివే! అయితే, ఆశ్చర్యం |! 


వాడికి అతిధిగా వచ్చిన వాళ్ళందరూ 


చీకటితో శు వెళ్ళిపోతారు, అన్నాడు. 
తరవాత వాళ్ళిద్ధరూ. పడుకుని నిద 
పోయారు. 

మహేశుడు ని దలేచేసరికి బారెడు 
పొద్దెక్కి౦ది. అతను కంగారుగా లేచి 
వెళ్ళి, థసికుడి ఇంటి తలుపు తట్టుతూ , 
జగదీశుడి పేరు పెట్టి పిలిచాడు, 

_ఉబ్బున్న ముసలివాడు తలుపు తీసి, 
'“ని మితుడు చీకటితోనే వెళ్ళి 
పోయీాడు, 
కున్నాడు. 

మహేశుడికి ఇందులో ఏదో మోసం 
ఉన్నదనిపించింది. జగదీశుడు వ పరిస్థితి 
లోనూ తనతో చెప్పకుండా వెళ్ళిపోడు. 
“వీడు ఏదో మాయ చేస్తున్నాడు,'' 


అని చెప్పి తలుపు వేసు 


అన్నాడు బీదవాడు. 
“'విడి మాయ ఈ రాతి తేల్చి పారే 
స్తాను,'' అన్నాడు మహేశుడు, 


అతను పగలల్లా అడవిలో తిరిగి, 


సాయంకాలానికి మునసలివా ళ్ళ వద్దకు 
వచ్చాడు. "రా, రా! మళ్ళీ వచ్చావేం?"' 
_ అన్నాడు బీదవాడు, ఏమీ తెలియనట్టు. 


జై 
లనే ఇక 7 కక శీ మానాల ఇ వయ “శ; 
, నన ఇ జక న వాన. జ్‌, 








“వ్‌ జొన్సనసంకటి ఆతిథ్యం చాలు, | 
ఈ రాతి మామకు అతిథిగా ఉంటాను,” ౨. 
అన్నాడు మహేశుడు. | 

'' అల్లుడూ! పదా, మనం కోళ్ళను ॥ 
కాల్చుకు తిందాం,” అన్నాడు ధనికుడు, . 

తరవాత రెండు కోళ్ళను కాల్చుకుని 1 
మహేశుడూ, థధనికుడూ భవనంలోకి 
వెళ్ళారు. ఇద్దరూ తిన్న తరవాత, | 
సారా తాగుదామన్నాడు ముసలివాడు. / 
మహేశుడు తనకు అలవాటు లేదన్నాడు. | 

““నీ బోటి వాళ్ళకు తియ్యని సారా / 


ఉంచాను, అన్నాడు ముసలివాడు, 
మధ్య గదిలో రెండు సారా తిత్తులు 
వేళ్ళాడు తున్నాయి. కుడివైపు తిత్తిలో 


ప్న 








| లాం రాగో ఆ ాన్రాన్తిభా ళా న సస్టామవాలా వాతా నంతా? ఇంకానా వ్యా నాశక 
గ న్‌ జో 


నుంచి ఒక లోటా, ఎడమవైపు తిత్తిలో 
నుంచి మరొక లోటా నింపి, ముసలి 
వాడు రెండో లోటా మహేశుడికి ఇచ్చి, 
తాగమన్నాడు. 

'“మత్తువన్తుందే మో, నువు తాగి 
చూపించు,"” అస్నాడు మహేశుడు. 


ముసలివాడు కంగారుగా మహేశుడి 


“చేతి లోటాను తోసివేస్తూ, 


““నారు వాని 
వోసన :సడదు! ముందు * గదికిరా, 
తాపీగా తాగుదాం,'' అంటూ కదిలాడు, 


మహేశుడు అనుమాన౦ రూఢి 
అయింది. అతను చప్పున తిత్తులు 
మార్చేసి, తన చాకు తీసి, దాన్న్‌ పట్టు 
కుని పిచ్చి, పిచ్చిగా పాడుతూ నృత్యం 


జేశాడు. ముసలివాడు తన లోటా బాలీ. 


చేసి, '' కుడివైపు తిత్తిల్లోది నాకు మరో 
లోటా సారా పట్టుకురా," అన్నాడు. 
మహేశుడు వె వెళ్ళి, ఇప్పుడు కుడివైపున 


ఉన్న తిత్తిని శ్రాకుతో పొడిచాడు, సారా 


కారి పోసాగింది. అదిచూసి ముసిలాడు, 
'' అయ్యో, నిక్షేపంలాటి సాఠా !'" అంటూ 


ఆ థార కింద నోరు పెట్టాడు. వాడు 
రెండు గుటకలు వేశాడోలేదటో, మాట పడి 
పోయి, కిందపడి తన్పుకుని కోడిపిల్లగా 
మారిపోయ్రడు. 

మహేశుడు చప్పున కోళ్ళకొట్టం కేసి 
పరిగెత్తాడు. అక్కడ కోళ్ళకు బదులు 
మనుషులున్నారు. వారిలో జగదీశుడు 
కూడా ఉన్నాడు. మహెశ్తుడు తిరిగి లోప 
లికి వచ్చేసరికి, ఓక గండుపిల్లి కోడి 
పిల్లను ఎత్తుకుపోతూ కనిపించింది. 

“ఎంత పెద్ద భవనం! మనం ఇక్కడే 
ఛండెసోటాం అన్నాడు జగదీశుడు. 

““ అంత అనుభవం అయినా, నీ బుద్ధి 
మారలేదు. కష్టపడకుండా నుఖం అను 
భవించాలంటావు ! కష్టపడి సంపాదించి 
అనుభవించటంలో నే ఆనందం ఉన్నది,” 
అన్నాడు మమహోనశుడు, 

తరవాత మితులిద్దరూ ఆ భవంతిని 


బీద ముసలివాడికి అప్పగించి, బాట 


సారులకు అతిథ్యం జరుపుతూ ఉండమని 
చెప్పి, ముందుకుసాగిపోయారు. 





కోసలదేశాన్ని "ఏలిన _ఆనందసేన 'నుహా 
రాజుకు అన్నీ ఉండేవి, కాని ఆనందమే 
లేకపోయింది. ఆయనసాథధారణం౦గా విచా 
రంగా ఉండేవాడు. నిజానికి అందుకు 
తగిన కారణమేమీ, లేదు. ఆయన పాల 


నలో ప్రజలు ఎలాంటి. ఈతి బాధలూ: 


లేక, సుఖంగాజీవిస్తూ ఉండేవారు. కోసల 
కన్న బలమైనదీ, సుభికమైనద్‌ మరేవీ 
[ప్రపంచంలో లేటని చెప్పుకునేవారు. 


రాజకీయ వ్యవహారాలలో ముణిగితేలి,. 


బయటపడినాక ఆయన మనస్సుకు 
అనందం కలిగించటానికి ఎన్నో రకాల 
వినోదాలు సిద్దంగా ఉండేవి. ఆయనకు 
కుటుంబ సంబంథమైన చికాకులు ఏమీ 
కూడా లేవు. ఆయన భార్య చక్కనిది, 
పెల్లలు చుక్కల్లాటి వాళ్ళు. 
ఆన౦ందసేనుడికి అన్నిటి కన్నా 
హాస్యోక్తులం కు శ్రాలా ఇష్టం, వనుగు 





లేకుండా ఎన్ని హాస్యక థలైనా ఆయన 
విని ఆనం౦ందించేవాడు. కాని తరవాత 
ఎప్పటిలాగా ఆయనను విచారం పట్టు 
కునేది. 

అంతుబట్టని రాజుగారి ఈ విచారం 
గురించి మంతి రాణీ ద్వారా తెలుసు 
కుని, ఆశ్చర్యపోయాడు. ఎంత ఆలో 
చించినా రాజుగారి విచారానికి కారణం 
రసిపించలేదు మం(తికి, చివరకు ఆయన 
జక నిర్ణయానికి వచ్చాడు: రాజుగారు 
హాస్య ప్రియుడు; తగినంత హాస్యం అంద 
నికారణం వల్లనే రాజుగారు విచారంగా 
ఉంటున్నాడు, 

ఇలా అనుకుని మంతి ఒక ' ఆస్థాన 
విదూషకుళ్ణ, నియమించటానికి సెర్ణయిం 
చాడు. రా౭వి కూడా ఈ ఆలోచనను ఆమో 
దించింది. ఆస్థాన విదూషకుణ్ణి నియ 
మిస్తే బాగుంటుందని రాణీ, మంతి 








“వనుంధర ౫” 














సమ్మతించాడు. అయితే ఆ విదూషకుఖ్ణి 
రాజుగారే స్వయంగా ఎన్నుకుంసనే బాగుం 
టుందని మంతి అన్నాడు. రాజుగారు 
'ఇందుకూ ఒప్పుకున్నాడు. 

అస్టాన విదూషకుడి నియామకం 
జరుగుతుందనీ, అ పదవికి తగినవాణ్ణి 
రాజుగాలే స్వయంగా ఎన్నిక చేస్తారనీ, 


దేశమంతటా చాటింపు వేశారు. చాటింపు, 


విని ఎందరో మాటకారులైన హాస్యగాళ్ళు 
రాజుగారి వద్దకు వచ్చారు, రాని రాజుగారు 
ఆస్థాన విడదూషకుళ్లి ఎన్నిక చెయ్యుటం 
బఖరగలేదు,. అనేక మాసాలు గడిచాయి, 
కాని ఆస్టాన విదూషకుడి పదవి బజాళీ 


వెత 





గానే ఉండిపోయింది. రాజుగారి విచారం. 
కూడా ఎప్పటిలాగే ఉండిపోయింది. 

ఆ దేశంలోనే ఒక [(గామంలో రామ 
శర్మ అనే బాహ్మడికి ముగ్గురు కొడుకులు 
ఉండేవారు. ముగ్గురూ చదువుకున్నవారే. 
అందులో పెద్దవాళ్ళిద్దరూ మంచి మాట 
కారితనమూ, హాస్యమూగలవాళ్ళు, చళు 
రోక్తులాడటమూ, హాస్యకథలు కల్చించ 
టమూ వాళ్ళకు బాగా తెలుసు. మూడో 
వాడికి ఈ విద్య అంతగా రాదు గాని, 
ఎదటివాళ్ళ మనస్సు కనిపెట్టటంలో 
వాడికి అద్భుతమైన నేర్చూ, చాకచక్యమూ 
ఉండేవి. 

రాజుగారు వేయించిన చాటింపు 
ఈ అన్నదమ్ములు విన్నారు గాని, అంత 
పెద్ద పదవి ,తము దాకా రాబోయిందా 
అనుకుని నిర్లక్ష్యం _ చేశారు. 
ఎన్ని మాసాలు గడిచినా ఆ పదవికి 
ఎవరూ ఎన్నిక కాలేదని తెలిసేసరికి, 
రామశర్మ పెద్దకొడుకు . లిద్దరూ తమ 
అదృష్టం ఎలా ఉన్నదో చూసుకుందా 
మని రాజధాని నగరానికి ప్రయాణ 
మయారు, వాళ్ళ వెంట మూడో వాడు 
రూడా బయలుటదెరాడు. తమరు పనులు 
చేసి పెట్టడానికైనా ఉంటాడు లెమ్మని 
పెదట్రవాళ్ళు ఇద్దరూ వాళ్ళి తమ వెంట 
రానిచ్చారు. 


అయితే, 


చందమామ 





రాజధాన్‌ నగరం చేరుతూనే పెద్ద 
వాడు రాజును చూతబోయాడు. వొడు 
రోజును చూసి తిరిగివచ్చి రెండోవాడితో, 
“నేను చెప్పిన కథలూ, కబుర్లూ విని 
రాజుగారు విరగబడి నవ్వారు. నాకు 
ఆయన నూరు వరహాలు బహుమానం 
యిచ్చి, నన్ను అభినందించారు కూడా. 
కాని తరవాత ఆయన ఎందుకో విచారంగా 
_ కనబడథ్థారు. విదూషకుడి పదవికి మాతం 
నన్ను ఆయన ఎన్నిక చెయ్యలేదు. దాన్ని 


బట్టి నువు ఏం చెయ్యాలో బాగా ఆలో 


చించుకుని, రేపు రాజుగారి దగ్గిరికి వెళ్ళి 
నీ అదృష్టం చూనుకో,'" అని చెప్పాడు. 

మర్చాడు రెండోవాడు కూడా వెళ్ళి, 
రాజుగారి దర్శనం చేసుకుని మాట్లాడి, 


నన నూ అనానాాణనలు క్ట కావా? జా ఆతం తాగాక. ననన ఆ ననన ననన నాన నానన కూ వన 

కాతాాాాకాలాా్రాాాాాా్తాళ్యాళగా నాట నా నాణాల వావాధాాాణకాలలాలాాాాఅలా 
ఇ ్ష వ | $ లకీ జ్‌, ఇ ఇ ః తా | ల క 

| ్గ్‌ జ్‌ టి త్త 


జీ 


రెండువందల వరహాలు బహుమానంగా 


పాంది, ఆస్థాన విదూషకుడి పదవికి 
ఎన్నిక కాకుండానే తిరిగివచ్చాడు. 
అన్నదమ్ములు నిరుత్చాహపరిచినా 


లెక్కచెయ్యకుండా, మూడోనాడు మూడో 


వాడు రాజును చూడబోయాడు, వాణ్ణి 
చూస్తూనే రాజు, “కొత్త విశేషాలేమెనా 
ఉంట చెప్పండి,'' అన్నాడు. 

అందుకు మూడోవాడు, '' మహారాజా, 
మీరు ఎన్నోరకాల కథలూ, కబుర్లూ విని 
ఉంటారు. నేను మీకు విశేషాలు చెప్ప 
గలవాఖ్ణి కాను. నేను ఏదో తెలియని 
విచారంతో బాధపడుతున్నాను. ఈ వంకతో 


మీతో కాస్సేపు మాట్లాడి, నా దిగులు ' 


పోగొట్టుకుందామని వచ్చాను. హాస్యంలో 


క్‌?! ఇల చ్‌! 
కా ఎక్‌ ఓ వ _ కల ం / గో 
ళ స్‌ ఉం సరం 
యాల శ "తే నా! 
స్తు... పపం న! 
ను 














మిమ్మల్ని న వ లేరని ఈ అందరు. 
చెప్పుకోగా విన్నాను,"' అన్నాడు. 

రాజు పక్కనే ఉన్న మంతి ఈ మాట 
అకు చిరాకుపడి, '“రోలు వెళ్ళి మద్దెలతో 
మొర పెట్టుకున్నట్టుగా ఉన్నది ని వ్యవ 
హారం,'' అన్నాడు. 

రాజు మంతతిని వారించి, తననూ, 
అఆ యువకుళ్ణు కొంత సెపు ఏకాంతంగా 
వదలమన్నాడు. తరవాత రాజూ, మూడో 
వాడూ రెండు గంటల సేపు మాట్లాడు 
కున్నారు. 

తరవాత రాజుమంతథతిని పిలిచి, తనకు 
విదూషకుఢితో పనిలేదనీ, రామశర్మ 
మూడో కొడుకును తన ఆఅఆంతర౦గికుడుగా 
నియమిస్తున్నానని చెప్పాడు. 

ఈ సంగతి మూడోవాడి నుంచి అన్నలు 
విని ఎంతగానో ఆశ్చర్యపడి, అందులో 
గల రహస్య మెమిటో వివరించమని 
తమ్ముఖ్ణు అడిగారు. 

““ రాజుగారికి తన చతుర సంభాషణ 
తోనూ, హాస్యంతోనూ ఇతరులను సంతోష 


నై కా 


గాని, అలా చేసే 





పెట్టి, గొప్ప హాస్యగాడుగా ర్తించటడా 
లని తీపమైన కోరిక ఉన్నది. కాని, 


ఆయనను సమీపించిన (ప్రతివాడూ తన 
హాస్యంతో రాజుగారిని ఆనందింప జబేశాడే 
అవకాశం రాజుగారికి 
ఇచ్చాడుకాడు,. అవే ఆయన విచారానికి 
అసలు కారణం, ఆయనకు తన హాస్య 
శర్తిలోనే నమ్మకం తగ్గస్తాగింది. అందు 
కనే హాస్యం విన్న “తరవాత ఆయనకు. 
మరింత విచారం కలుగుతున్నది. నేను 
ఈ సంగతి అనుమానించి, ఆయన నాతో. 
హాస్య సంభాషణలు చెయ్యటానికి మంచి 
అవకాశం అచ్చాను. ఫలితం, మిలే 
చూశారు,'' అన్నాడు మూడోవాడు. 
. రామశర్మ మూడోకొడుకును తన 
ఆంతరంగికుడుగా నియమించిన తరపాత 


రాజుగారిలో మరెన్నడూ విచారం కనపడ' 


లేము, త్వరలోనే మూడోవాడు ఆస్టానంలో 
తన పదవికి తగ్గట్టు బలం పెంచుకుని, 
తన అన్న లిద్దరికీ కూడా మంచి పదవులు 
ఇప్పించాడు. 








ఒక ఉఊళ్ళూ వీరయ్యా, కోటయా్యా అనే 
ఇద్దరు స్నేహితులు ఉండేవాళ్లు, ఒకసారి 
వీరయ్య నాలుగు రోజులపాటు (గామాం 
తరం వెళ్ళవలిసి వచ్చింది. అందుచేత 
అతను తన పాడి ఆవును కోటయ్యు ఇంటికి 
తోలుకుపోయి, '' కోటయ్యా, నాలుగు 
రోజులపాటు. నేను తప్పనిసరిగా పొరు 


గూరు వెళ్ళవలిసి వచ్చింది. ఈ నాలుగు. 


రోజులూ నా అవును కాస్త కనిపెట్టి 
ఉండు, నికు పుణ్యం ఉంటుంది,'' 
అన్నాడు. 

'“' ఈ  భాగ్యానికేనా? మా ఆవుతోబాకు 
ఇది కూడా మా 
అన్నాడు కోటయ్య. 

వీరయ్య నిశ్చింతగా వెళ్ళిపోయాడు. 

తరవాత కోటయ్య రెండు ఆవులకూ 
సరిపడే మేత వాటి ముందు పడేసి, తన 
పని మీద తాను ఉండిపోయాడు. తిండి 


దొడ్లో ఉంటుందిలే," 


పుష్టిగల వీరయ్య అవు గబగబా. గడ్డిలో 
మూడువంతులు తినేసి కోటయ్య అవుకు 


|| 


చాలకుండా చేసింది. 

అందుచేత కోటయ్య తన అవును 
పాలు పితకడానికి_ పయత్న్సించేసరికి అది 
తన్నింది. కాని వీరయ్య ఆవు మాఠతం 


తన ఆవు మామూలుగా ఇచ్చే పాలకు, 


రెట్టింపు పాలు ఇచ్చింది. ఇది చూడగానే 


కోటయ్యకు ఆ అవును సొంతం చేసుకోవా 


లన్న దుర్బుద్ధి పుట్టింది. 

ఆ రాఠతే అతను వీరయ్య అనను; 
రెండు మైళ్ళ దూరాన ఉన్న తన బంధు 
వుల 'ఇంట ఉంచి వచ్చేశాడు, కొంత 
కాలం దాన్ని బంధువుల ఇంటనే ఉంచి, 
తరవాత తీనుకొచ్చి, సంతలో కొన్నట్టు 
చెప్పుదామని అతని ఉద్దేశం, 


వీరయ్య పొరుగూరు నుంచి తిరిగి 


వస్తూనే కోటయ్య ఇంటికి వెళ్ళాడు. 





అరుణా శ్రీనివాస్‌ 





రా ఖల జ్‌ శ. 
త్మ క వీ త క న కళ్ళ శ స్ట |5 న 
ఇ నెక జీ గ 
యమ... అతిని అనిని! 


ఈ నాలుగు రోజులూ అతని [పాణాలన్స్నీ 
తన ఆవు మీదే ఉన్నాయి. 


అతను 
కోటయ వేనిన కుర్చీలో కూర్చుంటూ నే, 
““నీ మేలు మరిచిపోలేను, కోటయ్యా. 


“నా ఆవును భదంగా చూశావు గదా?” 


అన్నాడు. . 
కోటయ్య ముఖం విచారంగా పెట్టి, 


“' ఏం చెప్పమంటావు, వీరయ్యాా! చెప్పా, 
లంగ నోరు కావటంలేదు. నీ ఆవు 


మొన్నటిదాకా బుద్దిగా నే ఉన్నది. వానికి 
మేత వేశాను, నిళ్ళు పోశాను. పాలు 


తియ్యబోతే మటుకు దగ్గిరికి రానియ్య 


లేదు. పోనీ అని ఊరుకున్నాను. నన్న 


'పొద్దున చూతునుకదా అవు లేదు. కట్టు 
తాడు తెగి ఊన్నది, ఏ రాతివేళో తెంచు 





అన్నాడు. 

కోటయ్య అబద్ధం చెప్పాడని విరయ్య 
(గహించాడు, కాని పైక, '“పోనీలే, 
కోటయ్యా! ఏం చేస్తాం? అలవాటు లేని 


" చోటుకదూ ? అందుకే అది అలా చేసి 


ఉంటుంది. మరి నే వస్తా,” అని, తన 


ఇంటికి వెళ్ళిపోయాడు ం. 


వీరయ్యకు ఇప్పుడు ఒక పెద్ద సమస్య 
వచ్చింది. తన ఆవును తాను తిరిగి 
సంపాదించాలి; కాని కోటయ్య దొంగ 
అన్నది బయటపెట్టి, అతని మననును 
బాధించకూడదు. అందుకని అతను తెలివి 


గలతన స్నేహితుఖ్ణి ఒకల్ణు సలహా అడి 


గాడు, ఆ స్పేహితుడు బాగా ఆలోచించి 








॥ అభా 
క! 





ఒక యుక్తి చెప్పాడు. వీరయ్య దాన్ని 
ఆమలుచేశాడు. 

ఆదివారం నాటి రాతి ఇద్దరు మునుగు 
మనుషులువచ్చి కోటయ్య తలుపుతట్టారు. 
వాళ్ళు వీరయ్య స్నేహితుడు ఏర్పాటు 
చేసిన మనుషులే. 

అర్ధనరా,[తి వచ్చిన ఆ మనుషులను 
చూసి కోటయ్య భయపడథ్థాడు. 

“సిద్ధంగా ఉందా? వెంటనే ఇచ్చెయ్యి. 
వెళ్ళిపోవాలి 1 '' అన్నారు వాళ్ళు 
కోటయ్యతో. 

వాళ్ళు దొంగలని నిర్థారణ చేసుకుని, 
(ప్రాణాలు బిగబట్టుకుని, కోటయ్య తాను 
దాచుకున్న డబ్బు మూట తెచ్చి వాళ్ళ 
ముందు పెట్టాడు. 


““ఇది కాదు. పేడ పెక్టై తీసుకురా!” 
అన్నారు వాళ్ళు. 

““పేడ పెక్రై వమిటి?'' అని కోటయ్య 
అడిగాడు. ప్ల 

''“ నీకు తెలీదా? వీరయ్య ఆవు వేసిన 
పేడ ఒక పెక్టులోవేసి ఒక రోజల్హా 


ఉంచితే అది బంగారమవుతుం౦ది. 


ఆ పెను ఇలా ఇయ్యి,'' అన్నారు ముసుగు 
నునుషులు. 

వెంటనే కోటయ్య, '“'బాబూ, ఇప్పుడు 
నా దగ్గిర లేదు. రేపు రాతి తప్పకుండా 
ఇస్తాను," అన్నాడు. 

““మాట తప్పావో, జాగత్త. నీ పని 
చూస్తాం!" అని వాళ్ళు కోటయ్యను 
బెదిరించి వెళ్ళిపోయారు. 








కోటయ్య, బతుకుజీవుడా అని, తలుపు 
వేసుకున్నాడు. 

అతను తెల్లవారక ముందే బంధువుల 
ఇంటికి వెళ్ళి, వీరయ్య ఆవును తెచ్చి, 
వెనక గదిలో దాచి ఉంచాడు. దానికి 
మేతా, నీరూ పెట్టి, అది ఎప్పుడు పేడ 
వేస్తుందా అని కాచుకు కూర్చున్నాడు. 
అది పేడ వెయ్యగానే దాన్ని భదంగా 
ఒక పెన్టైలో పెట్టి, మూతవేశాడు. 
౧ ఆ రాతి ఆ ఇద్దరు మనుషులూ వచ్చి 
పెక్రై తీసుకున్నారు. 

“' వీరయ్య మీకు ప్రతిరోజూ ఇలానే 


ఇస్రాడా?'' అని కోటయసు వాళ్ళను 
అడిగాడు, 
“లేదు. పతి ఆదివారం రాత్రీ 


ఇస్తాడు,'' అని వాళ్లు వెళ్ళిపోయారు. 
వీరయ్య అవు వేసే పేడతో' తన 
అద్భష్టం పండిందని కోటయ్య ఉప్పొంగి 
పోయాడు. చై 
కాని మర్నాడు తెల్లవారుతూనే 





వీరయ్య కోటయ్య ఇంటికి వచ్చి, కబుర్లు 





చెబుతూ, కూర్చున్నాడు. వీరయ్య వెళ్ళ 


గానే కోటయ్య ఆవుకు. మేత వేద్దామని 
చూస్తున్నాడు. కాని వీరయ్య వెళ్ళే 
ధోరణిలో లేడు. 

ఆవుకు మేత సమయం మించిపోప 
డంతో అది అరవసాగింది, వీరయ్య 
చివాల్డ్న లేచి, “'కోటయ్యా, 
నా ఆవు! వచ్చేసింది !'' అంటూ కోటయ్య 
ఇంట్లో నుంచి బయటికి వచ్చేశాడు. 

ఇదే సమయమని, కోటయ్య లోపలికి 
వెళ్ళి, వెనక గది తలుపు తెరిచి, వీరయ్య 
ఆవును పెరట్లోకి తోలేశాడు 

ల్‌ “కోటయ్యా, నా అవన యాా! "' 
అంటూ వీరయ్య ఏధిలో నుంచి కేక 
పెట్టాడు. 
( కోటయ్య బయటికి వచ్చి, రాని నవ్వు 
నవ్వుతూ, ““ బంగారంలాటి అవు తిరిగి 





వచ్చింది, అద్భృష్టవంతుడివి!'' అన్నాడు. 
ఆపు పోయినందుకు దుఃఖంగా ఉన్నా, 
తన మీద దొంగతనం నేరం పడనందుకు 
కోటయ్య సంతోషించాడు. 


జే క్‌ 
ననే . (| ఫి ౫ 
జ ఉం. య లా అనాం! 
. జ జై క్‌ 
౨ వః ద ననా త డాం న్‌ా నలు నావా  -క్తాలా అననన 


అదుగో - 





ను నని 





ఖ్‌ 





. 





టర్కీ దేశంలో, ఒక కడు పేదవాడు 
ఉండేవాడు. వాడు ఎంత కటిక దరి్శిదు 


డంటే్‌ వాడికి జనం మొహం చూడటానికి 


కూడా థైర్యం ఉండేదికాదు. కాని వాడి 
మననులో మా[తతం ధనికుల. కోరికలన్నీ 
ఉండేవి. వాటిని గురించి వాడు కలలు 
కనేవాడు. 


ఒకనాడు వాడు ఒక కాఫీదుకాణంలో 


ఒక మూల కూర్చుని ఉండగా, స్నాన 
శాలకు పోతే ఎంత నుఖంగా ఉంటుం 
దనిపించింది. 

వాడు తిన్నగా స్నానశాలకు వెళ్ళి, 
తన బట్టలు విప్పశాడు. స్తానశాలలో 
తనతోబాటు మరొక వ్యక్తి కూడా 
ఉన్నట్టు వాడికి తోచింది. స్నానశాల 
మనుషులు క్రణక్షణమూ ఆ మనిషికి 
షర్చతులూ, ఇతర పానీయాలూ తెచ్చి 
ఇస్తూ, సేవలుచేస్తున్నారు. 


పేదవాడు 'లోపలికి తొంగిచూసి, ఆ 
మనిషి ముమ్మూర్తులా తనలాగే ఉండటం 
గమనించాడు. ఆ మనిషి స్దానం తాను 
ఆ[కమించాలన్న ఆలోచన వచ్చి, నౌకర్లు 
ఎవరూలేని సమయంలో పేదవాడు: 
లోపలికి వెళ్ళి, ఆ మనిషి కట్టుకున్న 
తువాలు లాగేసి, ఆ మనిషిని నిళ్ళ 
తొట్టిలో పడేసి, ఆ తువాలు తాను చుట్టు 
కుని, ఆ మనిషి స్థానంలో కూర్చున్నాడు. 

ఇంతలో తిరిగి వచ్చిన స్నానశాల 


మనుమలు పేదవాడికి సమస్త మర్యాద 


లతో స్నానం చేయించి, మేలు రకం అంగీ 
కప్పి, వెలుపలి గదికి తెచ్చారు. అక్కడ 
ధనికుడి మనుషులు రకరకాల దున్తు 
లతో సిద్దంగా ఉన్నారు. వాళ్ళు చప్పున 
ముందుకువచ్చి, పేదవాడికి బట్టలు 
తొడిగి, బరువైన దీనారాల సంచీ చేతికి 





ఎ టర్కిష్‌ జౌ 


ఇచ్చారు. 
నపద కథ 
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ఇగ 
పేదవాడు దుస్తులు ధరించటం పూర్తి 
చేసి సంచి నుంచి మూడు దీనారాలు 
తీసి, స్నానశాల నునుషులకు ముగ్గురికీ 


తలా ఒకటి ఇచ్చాడు. స్నానశాలవాళ్ళు. 


సగొరవంగా అతనివెంట బయటికి 
వచ్చారు. 

బయట పేదవాడి కోసం గుురం ఒకటి 
సిద్ధంగా ఉన్నది. నౌకర్లు వాణ్ణి గుురం 
ఎక్కమన్నారు, పేదవాడికి కంపరం 
పుట్టింది. కాని గురం మీద ఎక్కునంకు 
నిజం బయటపడి పోతుందని, వాడు 
దానిమిద ఎక్కి, దాని' యిష్టపప్రకారం 
పోనిచ్చాడు. 

_గురం వెళ్ళి ఒక దివ్యమైన ఇంటి 
ముందు ఆగింది, సొకర్లు పరిగెత్తుకుంటూ 


క [1 


జ సజ 
న యల 
జం. సం, 
టన మ 
1. | నా 


వచ్చి తలుపులు తెరిచారు. వాళ్ళ సహా 
యంతో వాడు గురం దిగి, లోపలికి 
వెళ్ళి, దిగ్భ్గృమతో లోపల 'అంతా కలయ 
జూశాడు, 

''తమరు తమ గదికి వెళతారా? 
అంతఃపురానికి వెళతారా ?'' అని వాణ్ణి 
నౌకర్లు అడిగారు. 

“నా గదికే 
పేదవాడు. 

మరి. కొంచెంసేపటికి నౌకర్లు వచ్చి, 
'' భోజనం తమ గదిలో చేస్తామంటారా, 
లేక అంతఃపురంలో చేస్తారా? '' అని 


పోతాను, "' అన్నాడు 


అడిగారు. 
'' ఇక్కడికే తీసుకురండి, " అన్నాడు 
పేదవాడు. 








అంతక... లా 


భోజనం అయిన కొంతసేపటికి ఒక 


నొకరు వచ్చి, '' వేళ మించిపోయింది. 


తమరు అంతఃపురానికి వెళఖారా ?'' అని 
అడిగాడు. / 

“' అప్పుడే వెళుతున్నాను,'' అన్నాడు 
పేదవాడు. శ్‌ 

నొకరు సలాంచేసి వెళ్ళిపోయాడు. 

అయితే పేదవాడికి ఎటుపోవాలో 
తెలీక కంగారు పుట్టుకొచ్చింది. వాడు 
అనేక ద్వారాలు తెరిచి చూసినమీదట, 
అంత: పురంలో అడవాళ్లుండే గది తలుపు 
దొరికింది. 

ఆ ఇంటి యజమానురాలు, చాలా 
చక్కనిది. వాడు రావటం ' చూడగానే 
-ఆమె లేచి ఎదురువచ్చింది. ఆమెను 


చూడగానే పేదవాడు కొయ్యబారిపోయి 


కాలు కదిలించలేక పోయాడు. ఆమె 
వాళ్ధి తీనుకుపోయి, తన సరసనే 
కూర్చోబెట్టుకుని సంభాషణ మొదలు 
పెట్టింది. వాడికి భయంతో గుండె గుబ 
గుబ లాడుతున్నది. 
“' చూడండీ! మొన్న ఒక స్పేహితు 


శాలు మన అంటికి వచ్చినప్పుడు మీ పేరు 
అడిగింది. నమ్ముతారో, నమ్మరో! నాకు 


చచ్చినా మీ పేరు జ్ఞాపకం రాలేదు. 
ఇప్పటికీ నాకు మీ పేరు గుర్తు రావటం 
లేదు, మరేమీ అనుకోక, కాస్త చెబు 
దురూ ! '' అన్నదామె. 

పేదవాడికి 


వచ్చింది, 


చాలా పెద్ద చిక్కే 











“' ఇంతకాలం మనం కాపరం చేశాం 
గదా, నా పేరు ఇల మరిచిపోయాను ?”" 
అన్నాడు వాడు, 

వాడు తన పేరు చెప్పి తీరాలని ఆమె 
పట్టుపట్టింది. వాడు తోచిన. 
చెప్పాడు. వాడు అబధ్ధమాడుతున్నట్టు 
బయటపడింది. ఆ స్దితిలో వాడు తాను 
చేసిన పాడుపని విధిగా బయట పెట్టవలసి 
వచ్చింది. 

'' నన్ను క్షమించండి !'' అని వాడు 
ఆమెను ప్రాథేయపథ్ధాడు, 

“సరే, నిన్ను క్షమిస్తాను. కాసానా 
భర్త రాజుగారి (పథాన కథకుడు ; "ఆతని 
కోసం ఏవికణాన 
రావచ్చు. అప్పుడు విం చేస్తావు? ”' 
అన్నదామె. 

అమె మాట పూర్తికాకమును పే, రాజు 
గారి నుంచి పిలుపు వచ్చింది. 

పేదవాడు వణికిపోతూ ఆమె కేసి 
తిరిగి, '' ఇప్పుడు నేనేం చెయ్యిలి ?*' 
అని అడిగాడు. ఆ 


పేర్లన్నీ 


అయినా కబురు' 


























ల న న రా. 
హ్‌ 


ఆమె ఇలా చెప్పింది: "' రాజుగారి 
ముందు రెండు ఆసనాలు ఉంటాయి, 
ఒకదానిమీద ముత్యాల దండ ఉంటుంది. 
రెండోదాని మీద బ౦గారు దండ 
ఉంటుంది. నువు ముత్యాలదండ మెడలో 
వేసుకుని, బంగారు దండ చేత పుచ్చు 
కుని, రాజుగారిని ' మిత్రమా !' అని 
సంబోధించి కథ చెప్పాలి.'' 

రాజు పంపిన మనుమల వెంట వొహ 
నంలో షదవాడు రాజభవనానికి వెళ్లాడు. 
రాజభవనం చూస్తూంళకేునే వాడికి ముచ్చె 
మటలు పోశాయి. రాజుగారి సమక్ష౦లోకి 
వెళ్ళాక, చేసేదిలేదు గనక, ముత్యాల 
దంత మెడలో వేనుకుని, బంగారు 
దండ చేత పట్టుకుని వాడు, “మితమా!"”. 


అన్నాడు. 


ఇంతలో వాడికి మెలకువ _ వచ్చి, 
జరిగినదంతా కల అని తెలుసుకున్నాడు. 
వాడు కాఫీదుకాణం మూలనే ఉన్నాడు. 
తన చింకిబట్టలు చూనుకుని వాడు 


పొందిన ఆనందం ఇంతా అంతా కాదు! 





. జా ళా ఓజా 





రావణుడు అలా అన్న మీదట సీత 
భయంతో వణుకుతూ, ఏడుపు గొంతుతో, 
ఒక గద్జిపోచను చేత బట్టుకుని, దానితో 
ఇలా అన్నది: 

“నువు నన్ను గురించి ఆలోచించకు, 
పాపికి ఉత్తమలోకం ఎంత అసాధ్యమో, 
నేను నీకు అంత అసాధ్యమైన దాన్ని. 
నేను గొప్పకులంలో పుట్టిన పుణ్యాత్ము 
రాలిని. తప్పుడు పనులు చేసె దాన్ని 
కాను. పతివతను. నేను పరపురుషుడి 
భార్యను. ని భార్యలు ఎలా ఉండాలని 
కోరుకుంటావో ఇతరుల ఖార్యలూ అలాగే 
ఉండాలనుకో, నీకు బుద్ధి చెప్పేవారు 
లెక ఇలాటి బుద్ధులు అవలంబించావు. 


లేదా, వినాశకాలం వచ్చి, వాళ్ళమాటలు 





నువు వినటం లేదో! నీమూలాన ఈ లంక 
త్వరలో నాశనం అపుతుంది. అప్పుడు 
(ప్రజలందరూ సంతోషిస్తారు. నాకు 
నీ అంతఃపురమూ, అధికారాలూ, సంపదా 
అవసరంలేదు. నేను రాముడికి మాతమే 
తగిన భార్యను. క్షేమంగా ఉండగోరితే 
ఆ రాముడితో మెతి చేసుకో. అతను 
ఉదారుడు గనక నీతప్పు క్షమించి వదిలి 
పెడతాడు. నేను కూడా నీపకొన మాట్లాడ 
తాను. చిత్తశుద్దితో నన్ను రాముడికి తిరిగి 
ఇచ్చెయ్యి. జనస్టానంలో రాముడు ని వాళ్ల 
నందరినీ చంపటం చూసి, దొంగతనంగా 
నన్ను తీనుకు వచ్చిన పిరికివాడివి, అథ 
ముడివి! నిన్ను రామలక్ష్మణులు అప 
లీలగా చంపగలరు.'"' 





ఈ మాటలకు రావణుడికి చాలా 
కోపం వచ్చింది. అతను సీతతో ఇలా 
అన్నాడు : 

““*“సిళా, నువు అన్న (ప్రతి మాటకూ 
నేను నిన్ను చంపవచ్చు. కాని నీమీద 
గల మోహం నా కోపాన్ని అణచిపెట్టు 
తున్నది. నేను నీ కిచ్చిన గడువులో 


ఇంకా రెండుమాసాలు మిగిలి ఉన్నాయి. 


ఆ తరవాత నువు నా భార్య వవుతావు. 
అందుకు ఒప్పుకోకపోతే నిన్ను చంపి, 
పండించుకుని తినేస్తాను.'' 

రావణుడు ఇలా [కూరంగా సీతతో 
మాట్లాడి నందుకు అతని వెంట ఉన్న 
రాక్షసస్త్రీలు కొందరు నొచ్చుకుని, తమ 


షేర్‌ 


కళ్ళతో సీత పట్ల సానుభూతి చూపారు. 
రావణుడు అక్కడవున్న భయంకరా 
కారాలుగల రాకసస్తీలతో, ''ఈ సీత 
మననసునా మీదకు మళ్ళేటట్టు చెయ్యుండి. 
సామదాన భేద వండోపాయాలన్ని ప్రయో 
గించి చూడండి,'' అన్నాడు, 

అప్పుడు రావముడి భార్యలందరిలోకీ 
చిన్నదైన ధాన్యమాలిని అనే రాక్షసస్త్రీ 
రావణుణ్ణి కౌగలించుకుని, నీకు 
నేనున్నాను గదా? రాక్షసరాజువైన నికు 
ఈ మనుష్య స్త్రీ దేనికి? నీకు భార్య అయే 
గీత ఈవిడకు [బహ్మదేవుడు రాసిపెట్ట 
లేదు. అందుకే నిన్ను నిరాకరిస్తున్నది. 
ఇష్టంలేని మనిషిని కోరి ఏం [పయోజనం? 
నీకోసం పడిచచ్చేదాన్ని నేనున్నాను 
గద! '" అన్నది, 

రావణుడు ధాన్యమాలిని మాటలకు 
నవ్వుతూ ఆమెను విడిపించుకుని, వెనక్టు 
తిరిగి, తన యింటికి వెళ్ళిపోయాడు, 
అతను వెళ్ళగానే రాక్షస స్త్రీలు సీత 
చుట్టూ చేరి, ఆమెను నిందించారు. 
వారిలో ఏకజటా, హరిజటా, (పఘసా, 
వికటా, దుర్ముఖి అనేవాళ్ళున్నారు. 
రావణుడు ఎంత గొప్పవాడో, అతనికి 
భార్యకావటం ఎంత. గొప్పవిషయ మో, 
సీత అతన్ని నిరాకరించటం ఎంత బుద్ధి 
తక్కువో వివరించి చెప్పారు. 


చందమామ 


నవాని న. న! 


యొ 





సీత వాళ్ళతో, ''ఇలా మాట్లాడటం 
పాపమని మీకు తెలీదా? మీరందరూ 
కలిసి నన్ను పీక్టుతిన్నా. నాకు సమ్మతమే 
గాని, నేను రావణుడికి భార్యను మాతం 
కాను,” అన్నది. 

అప్పుడు రాక్షసస్త్రీలు సీతను భయ 
పెట్టసాగారు. వాళ్ళు అనే మాటలన్ని 
చెట్లు మీద ఉన్న హనుమంతుడు 
వింటూనే, ఉన్నాడు. సీత రాక్షసస్త్రీలతో 
సహా వచ్చి, హనుమంతుడు ఎక్కి ఉన్న 
శింశుపా వృక్షం కిందనే కూర్చున్నది. 

అప్పుడు వినత అన్నే రాక్షసి సీతతో, 
““ నువు చాలా గుణవంతురాలివి. పతి 
(తవు. ఆది ఎంతో మెచ్చుకోదగిన 
సంగతి. కాని దేనికైనా ఒక మితి 


ఉండాలి. రావణుడు అందగాడూ, 
పరా క్రమవ౦తుడూ, రాక్షసులకు 
రాజూనూ. ఆతనికి భార్యవై చక్కగా 


అలంకరించుకో, నుఖపడు. రాముడు 
దుఃఖజీవి. రావణుడితో శ్యతుత్వం పెట్టు 
కుని బతకలేడు. అతనిమీద ఆశ 
వదులుకో,'' అన్నది. 

““వేమంతా నీమేలుకోరే చెబు 
తున్నాం. మా-మాటలు ఎందుకు వినవు? 
నీ యౌవనం శాశ్వతమనుకుంటున్నావా ? 
నిన్ను చంపేసి తినేస్తాం!” అన్నారు 
రాక్షసస్త్రిలు. 


చందమామ 





“ముందు సీతను చంపి తరవాత, 
రావణుడితో సీత చచ్చిందని చెబుదాం. 


రావణుడు, అలా అయితే ఈనెయ్యండి, 
అంటాడు. ఈవిడ మాంసాన్ని అందరికీ 
సమానంగా పంచండి. లేకపోతే తరవాత 
కీచులాడుకోవలిసివనసుంది,'' అని రాక్షస 
స్త్రీలు తమలో తాము మాట్లాడుకున్నారు. 

వాళ్ళ మాటలు _వింటూ సీత ఆమి 
తంగా దుఃఖథుంచింది; రామలక్ష్మణులనూ, 


కౌసల్యా, సుమితలనూ తల చుకుని 
ఏడ్చింది; తనకు చావు రానందుకు 
విచారించింది, 


అంతవరకూ పడుకుని ఉండిన (త్రిజట 
అనే ముసలి రాక్షసి మిగిలిన రాతీస 


దే 














స్త్రీలతో, '' మీరంతా ఆ సీతను ఏం 
తింటారు ? నన్ను తినండి, నాకు ఒక 
భయంకరమైన కల వచ్చింది, రాక్షసు 
లకు నాశమూ, రాముడికి జయమూ 
కలుగుతాయట, '' అన్హుది. 

'“* ఏమిటా కల?'' అని రాక్షసస్త్రీలు 
(తిజటను అడిగారు, 

తూర్పు 'తెల్లవారుతూండగా (తిజట 
తన కలను వాళ్ళకు ఈ విధంగా చెప్పింది: 
“ రాముడు తెల్లని పూలదండలూ, తెల్లని 
బట్టలూ కట్టుకుని, లక్ష్మణుడితో సహా, 
ఆకాశమారన్ధాన ఒక పల్లకీ ఎక్కి లంకకు 
వచ్చాడు. దాన్ని వెయ్యి హంసలు 
తెచ్చాయి. ఈ సీత తెల్లని బట్టలు ధరించి, 


జ్ర 


సముద మధ్యంలో' న్వ్యేతపర్వతం మీద 
నిలబడి ఉన్నది. ఆమె రాముఖి చేరు 
కున్సుది, తరవాత రాముడు లక్ష్మణుడితో 
సహా కొండంత వినుగు మిద ఎక్కి 
అంకలో తిరగటం చూశాను. తరవాత 
సీతా రామ లక్మణులు వఏినుగు మీద 
అంకకు పైగా కనిపించారు. చివరకు 
రాముడు సీతనూ, లక్ష్మణుళఖ్ధీ తీసుకుని 
పుష్పకవిమానం మీద ఉత్తరంగా వెళ్లటం 
కనిపించింది. రావణుడు గన్నేరు పూల 
మాభబలు ధరించి, ఒళ్ళంతా నూనె పూను 
కుని, నూనె తాగుతూ కైపెక్కి, నేలమిద 
పడినట్టు చూశాను. ఇంకోసారి రావణుడు 
పుష్పకం నుంచి కిందపథ్ధట్టూ, నెత్తిమిద 
వెంటటుకలు లెనట్టూ, నల్ల బట్టలు కట్టు 


కున్నట్లూ, ఎపసపరో ఆడది అతన్ని 
ఈడ్చుకు పోతున్న ట్రూ చూశాను... 
రావణుడు గాడిద నెక్కి దక్షణుంగా 
పోపటం కూడా చూశాను. ఇంకోసారి 
అతను భయపడి, గాడిద మిది నుంచి 
తలకిందులుగా పడడం కనిపించింది. 


ఒక స్త్రీ ఎరనిబట్ట్లలు కట్టుకుని, ఒళ్లంతా 
బురద పూనుకుని, రావణుడి మెడకు 
తాడు కట్టి దఓణంగా ఈడ్చుకుపోయింది. 
కుంభకర్ణుడు కూడా ఇలాగే కనిపించాడు. 
రావణుడి కొడుకులందరూ నూనెతో 
అభిషేకాలు చేసుకున్నట్టు కనబడ్థారు. 


చందమామ 























రావణుడు పందినీ, ఇందజిత్తు మొస 
లిన, కుంభకర్ణుడు ఒంకునూ ఎక్కి 
దక్షిణుంగా పోవటం కనిపించింది, ఒక్క 
విభిషణుడు మాత్రం తెల్ల పూలమాలలూ, 
తెల్ల బట్టలూ, ఒంటికి తెల్ల గంథమూ 
ధరించి, తన నలుగురు మంత్రులతో సహా 
నాలుగు దంతాలుగల పెద్ద వినుగు మీద 
కూర్చుని కనిపించాడు. అంకానగరం 
విరిగి సము[ద్రంలో పడటం కనిపించింది. 

ఇలా చాలా సేపు తనకు వచ్చిన కలలో 
విశేషాలు రాక్షసస్త్రిలకు చెప్పి, (తిజట, 
'““ మీరు దూరంగా ఉండండి. రాముడికి 
సీత దొరికిందే అనుకోండి. సీతతో చెప్పే 
దేదో మంచిగానే చెప్పండి. మనం సీత 
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నుంచి ఆభయం 
కుంటున్నాను,” '' అన్నది. 

చెట్టు మీది నుంచి అంతాచూస్తూ; 
అంతా వింటున్న హనుమంతుడికి సీతను 
ఎలా ఓదార్చాలో తెలియలేదు. ఆమెతో 
మాట్లాడకుండా తిరిగి వెళ్ళటం అర్హం 
లేనిపని. కరాక్షసస్త్రీలకు అనుమానం 
కలిగించి, రాక్షసవీరులతో యుద్ధర 


తెచ్చుకోవటం అవివేకం! యుధ్ధంలో 
జయమే కలుగుతుందని చెప్పటానికి 


లేదు; ఒకవేళ తాను. రాక్షసులను 
చంపినా, తిరిగి సముదాన్ని దాకేశక్తి 
మిగలకపోవచ్చు. సీత తనను మాయా 
రూపంలో .ఉన్న రాక్షసుడని భయపడ 
కుండా చూడాలి. 
అన్నివిధాలా ఆలోచించి, హనుమం 


తుడు యిలా ఒక కథ, సీతకు వ్‌సిప్‌ంబే 


అూగా, చెప్పాడు : ఎ 

'' దశరథుడు అనే గొప్పరాజుకు 
రాముడు అనే పెద్దకొడుకు ఉండేవాడు. 
ఆ రాముడు తండి ఆజ్ఞ్జచేత భార్యనూ, 
తమ్ముణ్ణీ వెంట బెట్టుకుని అరణ్యానికి 
వెళ్ళాడు, అరణ్యంలో ఆ రాముడు 
శూరులైన రాక్షసులను అనేక మందిని 
చంపాడు. జనస్టానంలో అనేక మంది 
రాక్షసులు హుడి చేతిలో చచ్చారని 
విని, రావణుడు మాయలేడి ద్వారా 


చందమామ 


కోరటం మంచిదను 





రారారా నాలా కారాకాం? భాభా ॥ కా కారాక గి 
| 


- 


+ 
శీ 
॥ 











మోసంచేసి, సీతను ఎత్తుకు పోయాడు. 
రాముడు తన భార్యకోసం అరణ్యాలలో 
వెళుకుతూపో.గా, సుగగీవుడు అనే వానరు 
డితో స్పేహం కుదిరింది. రాముడు వాలి 
అనే వానరరాజును చంపి, సుగీవుడికి 
వానరఠరాజ్యం ఇప్పించాడు. సుగీవుడు 
ఆజ్ఞాపించగా, అనేకవేల వానరులు సీతా 
దేవిని వెతకటొనికి 
బయలుదేరారు. వారిలో ఒకడినైన నేను 
నూరుయోజనాల సముదాన్ని దాటి 
వచ్చాను. రాముడు వర్దించినట్టుగానే 
ఉన్న సీతను చూశాను." 

ఇంతవరకు చెప్పి హనుమంతుడు 
ఆగాడు, అతని మాటలను పూర్తిగా విన్న 
సీత నిర్హాంతపోయి, తల ఎత్తి చెట్టులోకి 
చూసింది. ఎంతో (శమపడి అంతటా 
కలయ జూసినమీదట ఆమెకు హనుమం 
తుడు కనిపించాడు. 

తెల్లని బట్ట రట్టుకుని చెట్టు కొమ్మల 
మథ్య మెరుపులాగా కనిపించిన హను 
మంతుణ్ణి చూడగానే సితకు కాస్తభయం 
పుట్టింది. ఆపదలో కనిపించే కోతిరూపం 
తనకు కసిపించిందని ఆమె చాలొ 
దుఃఖించింది. రాకసస్త్రలు విని పోతారని 
ఆమె నిశ్శబ్దంగా ఏడ్చింది. లంకలో 
రాముడి కథ చెప్పెేవాళ్ళుండటం అసం 
భవం కాబట్టి, తొను కలగంటున్నానని 


అన్నిదికు గ్రఅకూ 


చందమామ 





ఆమె అనుకున్నది. కలలో కోతి కని 
పించటం చాలొ చెడ్డది ; రాముడికి ఏం 
ఆపదవస్తుందో అని భయపడింది. 
అయితే తనకు నిదేలేనప్పుడు కల ఎలా 
వస్తుంది? తాను అస్తమానమూ రాముణ్ణి 
గురించే ఆలోచించటంవల్ల "తనకు 
రాముడి విషయం విన్నట్టు [భమకలిగి 
ఉంటుందని ఆమె అనుకున్నది. వీమైనా 


తాను విన్నమాటలు నిజంకావాలని 
ఇందుడికి, బృహస్పతిక, [_బహ్మకూ, 
అగ్నిహోగతుడికీ మననులోనే దణ్ఞాలు 
పెట్టుకున్నది. 

ఈలోపల హనుమంతుడు చెట్టు మీది 


నుంచి నేల మీదికి దూకి, సీతను సమీ 


వ్‌ 





పించి, చేతులు జోడించి నమస్కారం 
చేసి, '' అమ్మా, పత్మివత లాగా కనిపిస్తు 
న్నావు, నువ్వెవరు? ఎందుకు కంటనిరు 
కార్చుతున్నావు? నిన్ను చూస్తే ఏ దేవ 
గణానికో చెందిన దానివి అనిపిస్తున్నది. 
నీ కొడుకూ, తండీ, సోదరుడూ, భర్తా 
ఎపరు? ఒకవేళ నువు రావణుడి చెత 
జినస్టానం నుంచి అపహరించి లేబడిన 
సీతవే అయితే ఆ సంగతి వెంటనే చెప్పు, 
నీకు అన్నివిధాలా శుభం కలుగుతుంది,” 
పటు. 

దానికి సీత హనుమంతుడితో ఇలా 
అన్నది : 

*“* నేను దశరథమహారాజు కోడలిని. 
విదేహరాజైన జనకుడి కూతురిని, నా పేరు 
సీత. రాముడి ఇంట పన్నెండేళ్ళు సమస్త 


సుఖాలూ అనుభపించాను. పదమూడో 


ఏట రోముడికి పట్టాభి ఒక (పయత్నాలు 
జరుగుతూం౦ండగా, దశరధుడి భార్యలలో 
కెకేయి అనే ఆమె, రామ పట్టాభి షేకం 
జరిగితే తొను నీరూ, ఆహారమూ విసర్జించి 


చచ్చిపోతానన్‌ీ, రాముఖణ్ధి అరణ్యానికి 
పంపమని అన్నది. లోగడ కైకేయికి 
వరాలు వా గ్జానంచేసి ఉన్న దశరథుడు 
అసత్యానికి పాల్పడలేక, రాముడికి ఇస్తా 
నన్న రాజ్యాన్ని తిరిగి రాముడి నుంచి 
తిసుకున్నాడు. రాముడు తండి మాటకు 
మనస్ఫూర్తిగా సమ్మతించి, నారబట్టలు 
కట్టుకుని బయలుదేరుతూ, నన్ను కౌసల్య 
దగ్గిర ఉండమన్నాడు. రాముఖ్ఞి విడిచి 
స్వర్గంలో కూడా ఉండలేను. అందుచేత 
నెను అతని కన్నముందే అరణ్యానికి 
బయలుదేరాను. అలాగే సుమిత కొడు 
కైన లక్ష్మణుడు కూడా రాముడితో బాటు 
బయలుదేరాడు. మెం దండకారణ్యంలో 
ఈంటూండగా, దుర్మార్ధుడైన రావణుడు 
నన్ను ఇక్కడికి తెచ్చాడు, రావణుడు 
నన్ను ఇంక రెండు మాసాలపాటు 
ప్రాణాలతో ఉండనిస్తానన్నాడు. తరవాత 
నేను చచ్చిపోతాను." 

ఈ మాటలు విన్న హనుమంతుడు 
విచారంతో సీతను ఇలొ ఓదార్చాడు : 








వలిభిర్ముఖ మా(క్రాంతం, 

పలితకై రంకితం శిరః, 

గాత్రాణి శథిలాయంతే, 

తృష్‌క్రైనా తరుణాయతే. 


[ ముఖమంకా ముడతలు పడింది. తల ఆంకా నెరిసింది, ఆంగాలు పట్టు తప్పుతున్నాయి. 
ఆశ మాతం యౌవనంలో ఉన్నది.) 


(ఖాంతం దేశ మనేక దుర్గవిషమం 
పాప్తం న కించితృలం, 
త్యక్త్వా, జొతికులాఖిమాన ముచితం 
"సివా కృతా నిష్ఫలా 
భుక్తం మానవివర్జితం పేరగృశ హె 
ష్వాశంకయా కాకవత్‌, 
తప్పే! జృంభసి పాపకర్మపిశునే 
నాద్యాపి సంతుష్యసి. లి 


( తిరగటానికి సాధ్యం కాని దేశమంకా తిరిగాను, కాని కొంచెం కూడా ఫలితం లేక 
పోయింది. ఉచితమైన జాతి కులాభిమానాలను వదిలేసి కొలువుచేసి కూడా లాభం కలగ 
లేదు. సిగ్గువిడిచి కాకి లాగా అఇతర గృహాలలో తిన్నాను. అయిన్సా పాపిష్టి ఆశ్సా నువు 
పెరుగుతూనే ఉన్నావు గాని ఉఊపశమించవు ! ] 
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ఎశంవినవారుః। ః 


బవలలయతి ట్‌ 2 య 
కనలు పులి చిట్లూరి శారద 


వొాందిన వ్యాఖ్య 
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మునునూరు. హా ఏహవాంమతి 
ర నకలు పులి క. 
ఎప్లౌబేల్లా నొందిన వ్యాఖ్య 
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* వ్యాఖ్యలు అక్టోబర్‌ 20వ లేదీలోగా చేరాలి. వ్యాఖ్యలు పోష్టుకార్డు పైనమ్మాతమే రాయాలి, 
క్ష వ్యాఖ్యలు ఒక్కమాటలో గాని, చిన్న వాక్యంలో గొని వుండాలి. రెండు వ్యాఖ్యలకూ 
నంబంధం వుండాలి, గెలుపొందిన వ్యాఖ్యలు ఉసెంబర్‌ నెల నంచికలో (పకటించబడ)ను, 









ఈ సంచికలో కథలు - వింతలు - విశేషాలు 


మితభేదం - 28 తస అద్దరు ముసలివాళ్ళు 
విచ్శితకవలలు--16 ళ్‌? న్‌ హాన్యపియుడు. 
క్యతియధర్మం చచటీ వ) పారిసయుక్త్తి 
ఆస్టానవిదూషకుడి యుక్తి ల 1! (4 మ్మితమా [| 03 
దైవనహాయం , 25 | వీరహనుమాన్‌ = 138 


రెండోవ అర్జు : యూోడదోయ్‌ అర్జు : 
ధనికుల దాహం దరిదుల దాహం 
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£013064 0 8. *150/4స4ఉ0ం64 282001 105 యజటురముముడ. 9001102010మి, 
2 జ 3. శగంం[ 026, కశ జరు-600026. 0౦2౫1౦1128 ౬641105 ; 'ంకతకక నంత 0గో 


కే! నీ కీ హ్‌ 












న ల టక ల్‌ 










రారారా 
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క్‌ 
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క్న్‌క్‌కొక్‌! క క్‌ కల్‌ జ్‌ నీ 


వపొదువుతో కూడిన ఒ'శే 
ఒక్కు,టీ లిప్టన్‌ రూనీ డస్ట్‌, 
ను లిష్టన్‌ రూబీ డస్ట్‌ - నిండైన 
న కమ్మదనమ్ము మెండైన 
మ మాసి జ్‌ నువానన కలిసి మెలిసే టీ. 
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ఒరిం [9 7౬ 
















(కాకీస్‌ భూయింగ్‌ గమ్బ్‌___ఎన్‌పి వారి 
ఉత్క్బృట్ట ఉత్చాదన___పిన్నల అభిరుచుల 
కనుగుణంగా పిప్పుర్‌ మెంట్‌, అనాన్న 

టూటీీ పూటి, నారింజ, నుపారి నువాననలలో 
దొరుకుతాయి, 

ఇంక్క ఎన్‌పీ బబుల్‌ గమ్‌ నర్వజనామోవాలు. 
ఇవిగాక , వాన్‌ వైట్‌ ___చాశ్రైట్‌తో కూడిన 
మిఠాయి....వండ్ల రుచులతో వాల్‌ గమ్స్‌__. 
ఎన్‌ ప్‌ వొరి ఇతర ఉకతాాదనలు, 





(క్రై మార్కుగల ఛూయింగ్‌ గమ్స్‌, 
బబుల్‌ గమ్స్‌ ఒక గవి మ్మ్యాత మేం 


వేమినిండో [ై న్తేట్ల్‌ నింప్రుతోంటీ 
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| క ఇన నిల 


|. లె క్‌ వ్యా జో 
క్‌ క. 


జ్ఞా లా ల్‌ న 
(ఈ శ 
జ. 





